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CHAPTER TWENTY - ÄÂÀÄÖÀÒÀß ÃËÀÂÀ
A FURTHER STEP IN    -   ÑËÅÄÓÞÙÈÉ ØÀÃ

READING AND WRITING Ê ×ÒÅÍÈÞ È ÏÈÑÜÌÓ
In Chapter Twenty you will learn how to do the following:
1. to use essay lubricants
2. to write a letter
3. to use different forms of address
4. to understand and use abbreviations
You will learn the following points of grammar:
1. participles (long and short forms)
2. gerunds
3. fill vowels

ESSAY / SUMMARY LUBRICANTS
        You may find the following words and phrases useful when it comes to writing Russian.

àâòîð ñ÷èòàåò / ïîëàãàåò / óòâåðæäàåò, ÷òî
êàê óòâåðæäàåò àâòîð

ïî ìíåíèþ àâòîðà
ïî-ìîåìó

ýòî îçíà÷àåò/ çíà÷èò, (÷òî)
ñ îäíîé ñòîðîíû �, ñ äðóãîé ñòîðîíû

òî åñòü
íàïðèìåð
èìåííî

äðóãèìè / èíûìè ñëîâàìè / èíà÷å ãîâîðÿ
êîðî÷å ãîâîðÿ

îäíàêî / îäíàêî æå
õîòÿ / õîòÿ è

âñ¸-òàêè,  òåì íå ìåíåå
òàê êàê

êàê óæå óïîìèíàëîñü (âûøå)
òàêèì îáðàçîì

êðîìå òîãî / áîëåå òîãî
òåì áîëåå / òåì áîëåå, ÷òî

ïîýòîìó / ñëåäîâàòåëüíî / èòàê
â ñâÿçè ñ ýòèì

èñõîäÿ èç ýòîãî / èç âûøåñêàçàííîãî
èç ýòîãî ñëåäóåò, ÷òî

êàê ñëåäóåò èç ñêàçàííîãî
âî-ïåðâûõ / âî-âòîðûõ / â-òðåòüèõ

íàêîíåö
â çàêëþ÷åíèå

ìîæíî ñäåëàòü âûâîä, ÷òî
ÿ ïðèø¸ë (ïðèøëà) ê âûâîäó, ÷òî

the author believes / thinks / maintains that
as the author argues

in the author�s opinion
in my opinion

this means (that)
on the one hand �, on the other hand

that is to say, i.e.
for example, e.g.

to be precise, namely
in other words

put briefly
however /even so

although / even though
nevertheless

since (= because)
as already mentioned (above)

thus, in this way
moreover / furthermore

all the more so / especially as
therefore / consequently / so, thus

in this connection
on the basis of this / of the afore-mentioned

it follows that
as appears from the above
firstly / secondly / thirdly

finally
in conclusion

the conclusion can be drawn that
I have reached the conclusion that
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A new ab initio Russian course

Activity One   -   Ïåðâîå çàäàíèå
Reading Read the following text and note how the essay lubricants are used. Then

retell the text, using alternative essay lubricants where possible.
ÑÕÂÀÒÊÀ ÑÎ ÂÐÅÌÅÍÅÌ

Íàêîíåö åñòü ïåðâûå ðåçóëüòàòû óíèêàëüíûõ èññëåäîâàíèé. Ó÷¸íûå Ìîñêâû è Ñàíêò-
Ïåòåðáóðãà íàäåþòñÿ îñòàíîâèòü ïðèðîäíóþ «ìàøèíó âðåìåíè», çàïóùåííóþ â îðãàíèçìå ìîëîäîãî
÷åëîâåêà èç Ëèòâû è, òàêèì îáðàçîì, ïîâåðíóòü âðåìÿ âñïÿòü. Êàê óæå óïîìèíàëîñü â ïå÷àòè,
æèòåëü Åçíàñà Àëüâèäàñ Ãóçåëÿóñêàñ çà ïÿòü ñ ëèøíèì ëåò ïðåâðàòèëñÿ â ñòàðöà, òî åñòü â ñâîè
27 âûãëÿäèò ... íà 75 ëåò. Â ñâÿçè ñ ýòèì â ðåäàêöèþ ïîø¸ë ïîòîê ïèñåì îò ÷èòàòåëåé,
âñòðåâîæåííûõ ôåíîìåíîì. Ëþäè ñîâåòóþò, êàê åìó ïîáåäèòü â ýòîé ãîíêå ñî âðåìåíåì, äðóãèìè
ñëîâàìè, ïðåäëàãàþò ðàçëè÷íûå íàðîäíûå ñðåäñòâà. Ïîýòîìó Àëüâèäàñ ïîïðîñèë íàñ ïåðåäàòü
èì áëàãîäàðíîñòü îò åãî èìåíè. Îäíàêî ïðîáëåìà ñëèøêîì ñëîæíà, ÷òîáû ïîìî÷ü áîëüíîìó
«ïðèïàðêàìè». Ëèòîâñêèå ó÷¸íûå ïðèøëè ê âûâîäó, ÷òî ýòî - ñèíäðîì Âåðíåðà, òî åñòü ñèíäðîì
ïðåæäåâðåìåííîãî ñòàðåíèÿ. Òåì íå ìåíåå, ïîñëå ïóáëèêàöèé î Ãóçåëÿóñêàñå â ðîññèéñêîé
ïå÷àòè, åãî ñëó÷àåì çàèíòåðåñîâàëèñü ðîññèéñêèå ó÷¸íûå. Îíè ïîîáåùàëè ñîîáùèòü ïåðâûå
ñâåäåíèÿ îá èññëåäîâàíèÿõ ôåíîìåíà Àëüâèäàñà â êîíöå ëåòà - íà÷àëå îñåíè. Õîòÿ èññëåäîâàíèÿ
åù¸ íå çàêîí÷åíû, ìíîãèå ñïåöèàëèñòû â Ðîññèè ñ÷èòàþò, ÷òî «ïðèãîâîð» - ïîä áîëüøèì ñîìíåíèåì.
Íàïðèìåð, Ìàðèíà Êîâèíà ïðåäïîëàãàåò, ÷òî ó Àëüâèäàñà íå íàñëåäñòâåííîå çàáîëåâàíèå. Ïî å¸
ìíåíèþ, êàòàñòðîôè÷åñêîå ñòàðåíèå æèòåëÿ Ëèòâû ÿâëÿåòñÿ ñëåäñòâèåì äðóãîãî íåäóãà è åãî
ëå÷åíèÿ, ÷òî ïðèâåëî ê ïîðàæåíèþ èììóííîé ñèñòåìû, à èìåííî: ïàðåíü êîãäà-òî áîëåë
òóáåðêóëåçîì, è â òå÷åíèå øåñòè ëåò åãî ëå÷èëè áîëüøèìè äîçàìè ðàçëè÷íûõ ëåêàðñòâ. Íî âñ¸-
òàêè ó÷¸íûå óáåæäàþò Ãóçåëÿóñêàñà íå òåðÿòü îïòèìèçìà. Òåì áîëåå, ÷òî ïîñëåäíèå ðåçóëüòàòû
ïîçâîëÿþò íàäåÿòüñÿ íà ëó÷øåå.

(Adapted from «Ëèòîâñêèé êóðüåð», ¹38 (291), September 2000)
ñõâàòêà skirmish, fight áîëüíîé ill (person)
óíèêàëüíûé unique ïðèïàðêà poultice
èññëåäîâàíèå investigation ñèíäðîì Âåðíåðà Verner�s syndrome
ó÷¸íûé scientist ïðåæäåâðåìåííûé premature
íàäåÿòüñÿ (I) (íàäåþñü, to hope ñòàðåíèå ageing
íàäååøüñÿ) ïóáëèêàöèÿ published piece
îñòàíàâëèâàòü (I) / îñòàíîâèòü to stop ñëó÷àé case
(îñòàíîâëþ, îñòàíîâèøü) (çà-)èíòåðåñîàâòüñÿ (III) to be interested (in)
ïðèðîäíûé natural (èíòåðåñóþñü,
çàïóùåííûé put, released èíòåðåñóåøüñÿ) (+ instr)
Ëèòâà, ëèòîâñêèé Lithuania, Lithuanian (ïî-)îáåùàòü (I) to promise
ïîâîðà÷èâàòü (I) /ïîâåðíóòü to turn ñîîáùàòü (I) / ñîîáùèòü (II) to provide information
(ïîâåðíó, ïîâåðí¸øü) ñâåäåíèÿ
âñïÿòü back(wards) çàêîí÷åí (-à, -î, -û) concluded
æèòåëü (m) resident ïðèãîâîð sentence, verdict
ïðåâðàùàòüñÿ (I) / to turn into, (íàõîäèòüñÿ) ïîä ñîìíåíèåì (to be) in question
ïðåâðàòèòüñÿ (II) â (+ acc) transform into ïðåäïîëàãàòü (I) / to suppose
ñòàðåö old man ïðåäïîëîæèòü (II)
ïîòîê ïèñåì a flood of letters íàñëåäñòâåííûé hereditary, inherited
âñòðåâîæåííûé (past participle) alarmed çàáîëåâàíèå decease, illness
ôåíîìåí phenomenon ÿâëÿòüñÿ (I) (imp) (+ instr) to be
êàê åìó ïîáåäèòü? how can he win? ñëåäñòâèå consequence
ãîíêà ñ(î) (+ instr) race against íåäóã ailment, disease
ïðåäëàãàòü (I) / ïðåäëîæèòü (II) to suggest ëå÷åíèå treatment
ðàçëè÷íûé various ïðèâåñòè ê ïîðàæåíèþ to lead to the defeat/failure
íàðîäíûå ñðåäñòâà folk remedies ïàðåíü (m) lad
ïåðåäàòü (pf) áëàãîäàðíîñòü (f) to express gratitude áîëåòü òóáåðêóë¸çîì to be ill with TB
îò åãî èìåíè on his behalf ëå÷èòü (II) (+ instr) to treat (with)
ñëîæíûé complicated óáåæäàòü (I) (imp) to try to convince
ïîìîãàòü (I) / ïîìî÷ü to help (ïî-)òåðÿòü (I) íàäåæäó to lose hope
(ïîìîãó, ïîìîæåøü) (+ dat) ïîçâîëÿòü (I) / ïîçâîëèòü (II) to allow
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Activity Two   -   Âòîðîå çàäàíèå
Reading Read the following text, which is a summary of an article from the weekly

paper «Àðãóìåíòû è ôàêòû», paying particular attention to the use of essay lubricants.
ÎÒÄÛÕÀÒÜ ÍÀÄÎ ×ÀÙÅ

Â ýòîé ñòàòüå îáñóæäàåòñÿ ïðîáëåìà îòäûõà. Àâòîð ñ÷èòàåò, ÷òî ïîñëå îòïóñêà
÷åëîâåê íå ÷óâñòâóåò óñòàëîñòè ïðèìåðíî ïîëãîäà. Èçâåñòíî, ÷òî äëÿ õîðîøåãî îòäûõà
âàæíà íå òîëüêî åãî ïðîäîëæèòåëüíîñòü, íî è åãî êà÷åñòâî. Êàê óòâåðæäàåò àâòîð,
äëÿ îòäûõà íóæíî ó÷èòûâàòü íåñêîëüêî ôàêòîðîâ. Âî-ïåðâûõ, âîçðàñò, íàïðèìåð,
ïîñëå 45 ëåò æåëàòåëüíî îòäûõàòü íå ìåíåå äâóõ íåäåëü ïîäðÿä. Âî-âòîðûõ, íàäî
ïðèíèìàòü âî âíèìàíèå êëèìàòè÷åñêèå óñëîâèÿ ìåñòà îòäûõà è äàâàòü âðåìÿ íà
àäàïòàöèþ ê íîâîìó êëèìàòó è ðåàäàïòàöèþ ïî âîçâðàùåíèè. Òåì áîëåå, ÷òî ýòî
îòíîñèòñÿ è ê äåòÿì, òàê êàê èõ ìåõàíèçìû àäàïòàöèè òîëüêî ôîðìèðóþòñÿ. Â-òðåòüèõ,
äëèòåëüíîñòü íåîáõîäèìîãî îòäûõà îïðåäåëÿþò è èíäèâèäóàëüíûå îñîáåííîñòè
÷åëîâåêà. Íàïðèìåð, ïî ìíåíèþ ïñèõîëîãîâ, äëÿ õîëåðèêîâ äîñòàòî÷íî 7-14 äíåé,
îäíàêî èõ îòäûõ äîëæåí áûòü àêòèâíûì. È íàîáîðîò, äëÿ íåòîðîïëèâûõ è
îáñòîÿòåëüíûõ ëþäåé ôëåãìàòè÷íîãî òèïà íóæåí öåëûé ìåñÿö. Àâòîð ïîëàãàåò, ÷òî
ìåëàíõîëèêó íåïëîõî äàæå ïîâàëÿòüñÿ íåñêîëüêî äíåé â ïîñòåëè ïåðåä àêòèâíûì
îòäûõîì, à ñàíãâèíèêè ìîãóò ïðåêðàñíî îáõîäèòüñÿ áåç äëèòåëüíîãî îòäûõà, èì
äîñòàòî÷íî ñóááîòû è âîñêðåñåíüÿ.

â ýòîé ñòàòüå îáñóæäàåòñÿ (+ nom) this article discusses îòíîñèòüñÿ (îòíîøóñü, to relate to
óñòàëîñòü (f) tiredness îòíîñèøüñÿ) (imp) ê (+ dat)
ïðèìåðíî roughly ôîðìèðîâàòü(ñÿ) (III) to form
èçâåñòíî it is well known äëèòåëüíîñòü (f) length
ïðîäîëæèòåëüíîñòü (f) duration îïðåäåëÿòü (I) / îïðåäåëèòü (II) to determine
êà÷åñòâî quality îñîáåííîñòü (f) peculiarity
ó÷èòûâàòü (I) (imp) to take into account õîëåðèê choleric person
æåëàòåëüíî it is desirable íåòîðîïëèâûé unhurried
ïîäðÿä in a row îáñòîÿòåëüíûé reliable
ïðèíèìàòü (I) âî âíèìàíèå to take into account (ïî-)âàëÿòüñÿ (I) to loll around
óñëîâèå condition ñàíãâèíèê sanguine person
(ðå)àäàïòàöèÿ (re)adaptation îáõîäèòüñÿ (II) (imp) áåç (+ gen) to do without
ïî âîçâðàùåíèè after returning
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Activity Three   -   Òðåòüå çàäàíèå
Reading/Writing Read the text below by N. Tsvetovaya. Then rewrite it using the

essay lubricants already listed.
ÒÎËÑÒÛÅ - ÓÌÍÅÅ (Í. Öâåòîâàÿ)

Ó÷¸íûå èç Êåìáðèäæñêîãî óíèâåðñèòåòà ðåàáèëèòèðîâàëè òîëñòûõ ëþäåé. Îíè
äîêàçàëè, ÷òî òå, ó êîãî íàáëþäàþòñÿ èçëèøêè æèðà, óìíåå è ðàáîòîñïîñîáíåå õóäûõ
è ñðåäíåóïèòàííûõ. Æèð îòëè÷íî çàùèùàåò ñêåëåò è âíóòðåííèå îðãàíû îò
ïîâðåæäåíèé, ðåãóëèðóåò âûðàáîòêó ãîðìîíîâ, ñïîñîáñòâóåò óêðåïëåíèþ èììóíèòåòà
îðãàíèçìà è óëó÷øàåò ðåïðîäóêòèâíóþ ñèñòåìó æåíùèí. Ó òîëñòûõ ëþäåé
âûðàáàòûâàåòñÿ æèçíåííî âàæíûé ãîðìîí ëåïòèí, êîòîðûé ïîääåðæèâàåò
íåîáõîäèìûé óðîâåíü ýíåðãèè â îðãàíèçìå. Êîãäà ñèëû íà èñõîäå, ýòîò ãîðìîí ïîäà¸ò
ïðåäóïðåæäàþùèå ñèãíàëû â ìîçã - è ÷åëîâåê áåæèò â çàêóñî÷íóþ. «Âîîáùå æèð -
ýòî îðãàí. Åãî íàäî âîñïðèíèìàòü òàê æå, êàê, íàïðèìåð, ïå÷åíü», - çàÿâèë
ïðåäñòàâèòåëü êîðîëåâñêîé ìåäèöèíñêîé øêîëû â Ëîíäîíå.

ðåàáèëèòðîâàòü (III) to rehabilitate âûðàáàòûâàòü(ñÿ) (I) / to (be) produce(d)
äîêàçûâàòü (I) / äîêàçàòü to prove âûðàáîòàòü(ñÿ) (I)
(äîêàæó, äîêàæåøü) æèçíåííî vitally
òå, ó êîãî íàáëþäàþòñÿ those who have ëåïòèí leptin
èçëèøêè æèðà excesses of fat ïîääåðæèâàòü (I) / ïîääåðæàòü to support
ðàáîòîñïîñîáíûé able to work (II) (ïîääåðæó, ïîääåðæèøü)
õóäîé thin ñèëû íà èñõîäå strength is waning
ñðåäíåóïèòàííûé of average weight ïîäàâàòü (ïîäàþ, ïîäà¸øü) / to give
çàùèùàòü (I) / çàùèòèòü to defend ïîäàòü (ïîäàì, ïîäàøü)
(çàùèùó, çàùèòèøü) ïðåäóïðåæäàþùèé ñèãíàë warning sign
ñêåëåò skeleton ìîçã brain
âíóòðåííèé internal çàêóñî÷íàÿ snack bar
ïîâðåæäåíèå damage, harm âîñïðèíèìàòü (I) (imp) to perceive, take
ðåãóëèðîâàòü (III) (imp) to regulate òàê æå, êàê just like
âûðàáîòêà production ïå÷åíü (f) liver
ãîðìîí hormone çàÿâëÿòü (I) / çàÿâèòü (II) to announce
ñïîñîáñòâoâàòü (III) (+ dat) to contribute (to) (çàÿâëþ, çàÿâèøü)
óêðåïëåíèå strengthening ïðåäñòàâèòåëü (m) representative
èììóíèòåò îðãàíèçìà the body�s immunity êîðîëåâñêèé queen�s / king�s, royal
ðåïðîäóêòèâíàÿ ñèñòåìà reproductive system
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PARTICIPLES
Participles are words formed from a verb and used as an adjective which answer the question
êàêîé? etc.
There are five kinds of participles:
1. Present active  - take the third person plural of the present tense, remove the final -ò and

add -ùèé(ñÿ) etc.:
äåëàòü äåëàþ-ò äåëàþùèé ([who/which is] doing/making)
óëûáàòüñÿ óëûáàþ-òñÿ óëûáàþùèéñÿ ([who is] smiling)
ãîâîðèòü ãîâîðÿ-ò ãîâîðÿùèé ([who is] speaking)

2. Past active (imperfective) - take the masculine form of the past tense of the imperfective
aspect, remove the final -ë and add -âøèé(ñÿ) etc.:
äåëàòü äåëà-ë äåëàâøèé ([who/which was] doing/making)
óëûáàòüñÿ óëûáà-ëñÿ óëûáàâøèéñÿ ([who was] smiling)
ãîâîðèòü ãîâîðè-ë ãîâîðèâøèé ([who] was speaking)

3. Past active (perfective) - take the masculine form of the past tense of the perfective aspect,
remove the final -ë and add -âøèé(ñÿ) etc.:
cäåëàòü cäåëà-ë cäåëàâøèé ([who/which] did/made)
óëûáíóòüñÿ óëûáíó-ëñÿ óëûáíóâøèéñÿ ([who] smiled)
êðèêíóòü êðèêíó-ë êðèêíóâøèé ([who] shouted)

4. Present passive participle - take the first person plural of the present tense and add -ûé etc.:
äåëàòü äåëàåì äåëàåìûé ([which is] done/made)
ëþáèòü ëþáèì ëþáèìûé ([who/which is] (be)loved =

favourite)
ïîâòîðèòü ïîâòîðèì ïîâòîðèìûé ([which is] repeated)

5. (a) Past passive participle long form - take the perfective aspect and follow these rules:
(i) for most verbs ending in -àòü or -ÿòü, remove the final -òü and add -ííûé
cäåëàòü ñäåëàííûé ([which was] done/made)
(ii) for most other verbs, take the 1st and 2nd person singular of the future tense. Replace the

final -ó /-þ of the 1st person singular by -åííûé if the 2nd person ending is unstressed
ïîëó÷¿òü ïîëó÷å ïîëå÷èøü ïîëå÷åííûé ([who/which was] received)
or replace the final -ó /-þ of the 1st person singular by -¸ííûé if the 2nd person singular
ending is stressed
ðåø¿òü ðåøå ðåø¿øü ðåø¸ííûé ([which was] decided)
(iii) for verbs with infinitives in -óòü, -ûòü, -åòü and -åðåòü, and various monosyllabic verbs
and compound verbs, take the infinitive, remove the final -òü and add -òûé
çàêðÏòü çàêðÏ- çàêðÏòûé ([which was] closed)
(b) Past passive participle short form - take the long form (above) and use the short
adjective endings:
ñäüëàí (m), ñäüëàíà (f), ñäüëàíî (n), ñäüëàíû (pl) (done, made)
çàêðÏò (m), çàêðÏòà (f), çàêðÏòî (n), çàêðÏòû (pl) (closed)
If the short passive participle is derived from long forms ending in -¸ííûé and -åííûé,
the final syllable is stressed; e.g. ðåø¸ííûé:
ðåø¸í (m), ðåøåíá (f), ðåøåíó (n), ðåøåíÏ (pl) (decided)

For more details, see the Grammar section.
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Activity Four   -   ×åòâ¸ðòîå çàäàíèå
Reading Read the following passage, paying particular attention to the meaning of

the particple forms which are in bold.
Íåäàâíî ÿ âñòðåòèë ñâîåãî ñòàðîãî äðóãà, âåðíóâøåãîñÿ èç Ðîññèè íåäåëþ íàçàä.
Îí ðàññêàçàë ìíå î ïîåçäêå, ïðîèçâåäøåé íà íåãî íåèçãëàäèìîå âïå÷àòëåíèå. Îí
ðàññêàçàë ìíå, êîãäà áûëè ïîñòðîåíû Ìîñêâà è Ñàíêò-Ïåòåðáóðã, íàïîìíèë, ÷òî
Ñàíêò-Ïåòåðáóðã áûë îñíîâàí Ïåòðîì Ïåðâûì. Îí çàìåòèë, ÷òî ñâåòÿùèåñÿ çâ¸çäû
Êðåìëÿ âèäíû èçäàëåêà, à íà îñâåù¸ííûõ óëèöàõ ñâåòëî, êàê äí¸ì. Îí äîëãî
ðàññêàçûâàë îá óâèäåííîì â Ðîññèè: î Õðàìå Õðèñòà Ñïàñèòåëÿ, âîññòàíîâëåííîì
ñîâñåì íåäàâíî, î Áîëüøîì Òåàòðå, ðàñïîëîæåííîì â öåíòðå Ìîñêâû, îá Ýðìèòàæå
- áûâøåé ðåçèäåíöèè ðóññêèõ öàðåé.

Activity Five   -   Ïÿòîå çàäàíèå
Reading/Writing Complete the sentences, using the phrases given in the box on the

right.

1. Íà ñòîëå ëåæàëî ïèñüìî, _______ .
2. Ìîëîäîé ÷åëîâåê, _______, íåäàâíî

ïîñòóïèë â óíèâåðñèòåò. ïåðåäàâàåìûå ïî ðàäèî
3. _______ ðàññêàçàë êîëëåãàì î íîâîì âåðíóâøèéñÿ èç êîìàíäèðîâêè

ïðîåêòå. èíæåíåð
4. Çàíÿòèÿ, _______, áóäóò ïðîâîäèòüñÿ íàïèñàííîå ìíîé â÷åðà

ïî âå÷åðàì. æèâóùèé â íàøåì äîìå
5. Óíèâåðñèòåò, _______, ñòàë îäíèì èç çàêðûòûé íà ðåìîíò

ëó÷øèõ óíèâåðñèòåòîâ ìèðà. ïîñåùàåìûå ðàáîòàþùèìè äí¸ì
6. Ñòóäåíòû, _______, â ïðîøëîì ãîäó ñòóäåíòàìè

ïîåõàëè â Ñàíêò-Ïåòåðáóðã íà òðè îñíîâàííûé Ì.Â. Ëîìîíîñîâûì
ìåñÿöà. çàíèìàâøèåñÿ ðóññêèì ÿçûêîì

7. Ìû âñåãäà ñëóøàåì íîâîñòè, _______ .
8. _______ ìàãàçèí íå áóäåò ðàáîòàòü äâà

ìåñÿöà.

ïðîèçâîäèòü (II) / ïðîèçâåñòè to produce an óâèäåííîå the things seen
(ïðîèçâåäó, ïðîèçâåä¸øü) impression on âîññòàíàâëèâàòü (I) / âîññòàíîâèòü to restore
âïå÷àòëåíèå íà (+ acc) (s.one) (âîññòàíîâëþ, âîññòàíîâèøü)
íåèçãëàäèìûé indelible áûâøèé former
íàïîìèíàòü (I) / íàïîìíèòü (II) to remind ïðîâîäèòüñÿ (II) / ïðîâåñòèñü to be held
îñíîâûâàòü (I) / îñíîâàòü (III) to found (ïðîâåä¸òñÿ)
ñâåòèòü(ñÿ) (ñâå÷ó, ñâåòèøü) (imp) to shine, gleam ïåðåäàâàòü (ïåðåäàþ, ïåðåäà¸øü) / to broadcast
îñâåùàòü (I) / îñâåòèòü to light up ïåðåäàòü (ïåðåäàì, ïåðåäàøü)
(îñâå÷ó, îñâåòèøü)
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Activity Six   -   Øåñòîå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening Fill in the gaps in the sentences, choosing the

appropriate participle from the box below. Listen to the tape to check your answers.
ëþáèìûé, ñïåòàÿ, îòêðûâøàÿñÿ, çàáûòûé, ïîþùèå, òàíöóþùóþ,

çàáûâøèé, ïèñàâøèõ, õðàíèìûå, ïîäàðåííîå, ëþáÿùèå
1. Ñåãîäíÿ â íàøåì òåàòðå áóäåò âûñòóïàòü âñåìè _______________ àðòèñò Âÿ÷åñëàâ

Òèõîíîâ.
2. Âûñòàâêà, ______________ â ïðîøëîì ìåñÿöå, ñêîðî çàêðîåòñÿ.
3. Äåòè, ______________ â õîðå, â èþíå ïîåäóò âûñòóïàòü âî Ôðàíöèþ.
4. Ïåñíÿ, ______________ âïåðâûå íà êîíêóðñå ìîëîäûõ èñïîëíèòåëåé, èìåëà óñïåõ.
5. À. Ï. ×åõîâ - îäèí èç ïèñàòåëåé, ______________ â æàíðå êîðîòêîãî ðàññêàçà.
6. Îíà ïîòåðÿëà êîëüöî, _____________ åé æåíèõîì.
7. Îí ñìîòðåë íà ______________ äåâóøêó è äóìàë î ìóçûêå äëÿ íîâîãî áàëåòà.
8. Ïàññàæèð, ______________ ñâîé çîíò â òðîëëåéáóñå, îáðàòèëñÿ â ñòîë íàõîäîê. Òàì

è ëåæàë ______________ èì çîíò.
9. ______________ ðîäèòåëè âñåãäà ñòàðàþòñÿ äàòü äåòÿì âñ¸ ñàìîå ëó÷øåå.
10. Ïèñüìà À. Ñ. Ïóøêèíà, äîëãî ______________ åãî ïîòîìêàìè, òåïåðü íàõîäÿòñÿ

â ìóçåå.

Activity Seven   -   Ñåäüìîå çàäàíèå
Writing Answer the following questions in Russian using either short-form past

participles (+ the Instrumental to express �by�) or, where appropriate, an active verb (in
the Nominative). The necessary information is given in random order in the box below.

×àéêîâñêèé, Ðàñòðåëëè, Ôðàíê Ñèíàòðà, Àëëà Ïóãà÷¸âà, Øâàðöíåãåð,
Ï¸òð I, Ëîìîíîñîâ, Èíãðèä Áåðãìàí, Ëåâ Òîëñòîé, ôàðàîíû

1. Êåì áûë íàïèñàí ðîìàí «Âîéíà è ìèð»?
2. Êòî íàïèñàë áàëåò «Ëåáåäèííîå îçåðî»?
3. Êåì áûë îñíîâàí ÌÃÓ?
4. Êòî îñíîâàë Ñàíêò-Ïåòåðáóðã?
5. Êåì áûëè ïîñòðîåíû ïèðàìèäû?
6. Êòî ïîñòðîèë Çèìíèé äâîðåö?
7. Êåì áûëà ñûãðàíà ãëàâíàÿ ðîëü â ôèëüìå «Òåðìèíàòîð»?
8. Êòî ñûãðàë ãëàíóþ ðîëü â ôèëüìå «Êàñàáëàíêà»?
9. Êåì áûëà âïåðâûå èñïîëíåíà ïåñíÿ «Íüþ-Éîðê, Íüþ-Éîðê»?
10. Êòî âïåðâûå èñïîëíèë ïîïóëÿðíóþ ðóññêóþ ïåñíþ «Àðëåêèíî»?

(ñ-)ïåòü (ïîþ, ïî¸øü) to sing æåíèõ fiancé
õðàíèòü (II) (imp) to preserve çîíò umbrella
(ïî-)äàðèòü (II) to give (a present) îáðàùàòüñÿ (I) / îáðàòèòüñÿ (II) to turn to, go to
âûñòóïàòü (I) / âûñòóïèòü to perform (îáðàùóñü, îáðàòèøüñÿ) â (+ acc)
(II) (âûñòóïëþ, âûñòóïèøü) ñòîë íàõîäîê lost property office
êîíêóðñ competition ïîòîìîê descendant
èñïîëíèòåëü (m) performer ôàðàîí Pharaoh
èìåòü óñïåõ to be successful Çèìíèé äâîðåö Winter Palace
æàíð genre èãðàòü (I) / ñûãðàòü (I) to play
êîëüöî ring èñïîëíÿòü (I) / èñïîëíèòü (II) to perform

390



Ch
ap

ter
  20

A new ab initio Russian course

Activity Eight   -   Âîñüìîå çàäàíèå
Writing/Listening     Fill in the gaps in the text, choosing the correct passive past

participle form from the brackets. Listen to the tape to check your answers.
1. Ìàãàçèí _____________ ñ 9 äî 18 ÷àñîâ. Ìàãàçèí, _____________ â ïðîøëîì

ãîäó, íàçûâàåòñÿ «Ìîäà» (îòêðûòûé - îòêðûò).
2. Ñòàðûå êíèãè, _____________ ìîíàõàìè, äî ñèõ ïîð õðàíÿòñÿ â ìîíàñòûðÿõ,

áèáëèîòåêàõ è ìóçåÿõ. Ïåðâûå êíèãè áûëè _____________ ìîíàõàìè è ñåé÷àñ
îíè ñòîÿò î÷åíü äîðîãî (ïåðåïèñàííûå - ïåðåïèñàíû).

3. Ðîññèéñêèå ñïîðòñìåíû, ó÷àñòâîâàâøèå â Îëèìïèéñêèõ èãðàõ, áûëè
_____________ íà ïðè¸ì ê ïðåçèäåíòó. Ñïîðòñìåíû, ____________ íà ïðè¸ì ê
ïðåçèäåíòó, î÷åíü âîëíîâàëèñü (ïðèãëàøåííûå - ïðèãëàøåíû).

4. Êàðòèíà ðóññêîãî õóäîæíèêà Øèøêèíà áóäåò _____________ íà àóêöèîíå. Íà
âûñòàâêå ÿ âèäåë êàðòèíó, _____________ íà àóêöèîíå â ïðîøëîì ãîäó
(ïðîäàííóþ - ïðîäàíà).

5. _____________ íåñêîëüêî ëåò íàçàä øëÿïà âûøëà èç ìîäû. Ýòà øëÿïà áûëà
_____________ íåñêîëüêî ëåò íàçàä â óíèâåðìàãå (êóïëåííàÿ - êóïëåíà).

6. Âñåì î÷åíü ïîíðàâèëñÿ âå÷åð, _____________ îêîí÷àíèþ øêîëû. Ýòîò âå÷åð
_____________ îêîí÷àíèþ øêîëû (ïîñâÿùåííûé - ïîñâÿù¸í).

Useful expressions for writing letters
Informal Formal
Forms of address
Äîðîãîé Èâàí!  (Dear �)* Óâàæàåìûé Àëåêñàíäð Èâàíîâè÷!
Ìèëàÿ Àííà Ïåòðîâíà!  (My dearest �) (Dear �)
Çäðàâñòâóé, Êàòÿ!  (Hello, �) Ìíîãîóâàæàåìàÿ Ìàðèÿ Èâàíîâíà!
Çäðàâñòâóéòå, Èâàí Èâàíîâè÷!  (Hello, �) (Dear � very formal)
Ïðèâåò, Ñàøà!  (Hi, Sasha)
Concluding remarks
Öåëóþ.  (Love, �) Èñêðåííå Âàø ... (Yours faithfully, �)
Æäó îòâåòà.  (Looking forward to hearing Ñ óâàæåíèåì ... (Yours sincerely, �)
from you.) Âàø ... (Yours, �)
Öåëóþ è îáíèìàþ.  (Hugs and kisses, �) Îñòàþñü ïðåäàííûé Âàì ... (Yours
Ïèøè.  (Keep in touch.) respectfully, �)
Äî ñâèäàíèÿ.  (Goodbye.)
Êðåïêî öåëóþ.  (Lots of love, �)
Âñåãî õîðîøåãî. / Âñåãî äîáðîãî. / Âñåãî
íàèëó÷øåãî.  (All the best.)

* The translations suggested are only approximate equivalents.

ìîíàõ monk (âç-)âîëíîâàòüñÿ (III) (âîëíóþñü, to be worried,
äî ñèõ ïîð till now âîëíóåøüñÿ) anxious
ìîíàñòûðü (m) monastery õóäîæíèê artist
ïåðåïèñûâàòü (I) / ïåðåïèñàòü to re-write àóêöèîí auction
(ïåðåïèøó, ïåðåïèøåøü) âûéòè (âûéäó, âûéäåøü) (pf) èç ìîäû to go out of fashion
ó÷àñòâîâàòü (III) â (+ prep) to take part in ïîñâÿùàòü (I) / ïîñâÿòèòü to devote, dedicate
ïðè¸ì reception (ïîñâÿùó, ïîñâÿòèøü) (+ dat) (to)
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Activity Nine   -   Äåâÿòîå çàäàíèå
Reading Read the following business letter, paying particular attention to the layout

and the way the address is written.

Ðîññèÿ
Ìîñêâà
117259 Óíèâåðñèòåòñêèé ïðîñïåêò, 89
ôèðìà «Óíèòðåñò»
òåë.: (095) 278-18-14
ôàêñ: (095) 278-18-39

Ðîññèÿ
Ñàíêò-Ïåòåðáóðã
Áóëüâàð Íàõèìîâà, 8
ôèðìà «ÎÐÒÝÊÑ»
Ñåì¸íîâó, Í. Ë.
òåë.: (812) 243-18-45
ôàêñ: (812) 243-18-44
22.9.02
Êàñàòåëüíî: âàøåãî çàêàçà ¹2701 îò 4 îêòÿáðÿ 2002 ã.

Óâàæàåìûé ãîñïîäèí Ñåì¸íîâ!

Ñ óâàæåíèåì,
Ñ. Òèõîìèðîâ

Äèðåêòîð îòäåëà ñáûòà ôèðìû
«Óíèòðåñò»

êàñàòåëüíî (+ gen) with reference to òîâàðû goods
çàêàç order îôîðìëÿòü (I) / îôîðìèòü to register
âûøåóêàçàííûé foregoing (îôîðìëþ, îôîðìèøü)
îòïðàâëÿòü (I) / îòïðàâèòü to send ñòðàõîâîé ïîëèñ insurance policy
(îòïðàâëþ, îòïðàâèøü) íàïðàâëÿòü (I) /íàïðàâèòü to send, direct
óïàêîâûâàòü (I) / óïàêîâàòü (III) to pack (íàïðàâëþ, íàïðàâèøü)
(óïàêóþ, óïàêóåøü) îòäåë department
êàðòîííûé cardboard ìû óâåðåíû we are sure
(ïðî-)íóìåðîâàòü (III) (íóìåðóþ, to number çàêàçûâàòü (I) / çàêàçàòü to order
íóìåðóåøü) (çàêàæó, çàêàæåøü)
ñîïðîâîæäàòü (I) / ñîâïðîâîäèòü to accompany îòâå÷àòü (I) / îòâåòèòü to correspond (to)
(ñîïðîâîæó, ñîïðîâîäèøü) (îòâå÷ó, îòâåòèøü) (+ dat)
ãðóç freight, cargo òðåáîâàíèå demand
êóðüåðñêàÿ ïî÷òà courier (post) ñáûò sales(s)
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Ìû ðàäû ñîîáùèòü Âàì, ÷òî òîâàðû, çàêàçàííûå Âàìè ïîä âûøåóêàçàííûì
íîìåðîì, ñåãîäíÿ áûëè îòïðàâëåíû â Ñàíêò-Ïåòåðáóðã ñàìîë¸òîì. Òîâàðû óïàêîâàíû
â êàðòîííûå ÿùèêè, ïðîíóìåðîâàííûå îò 1 äî 4. Ñîïðîâîæäàþùèå ãðóç äîêóìåíòû
ïîñëàíû Âàì êóðüåðñêîé ïî÷òîé. Íà âñå òîâàðû îôîðìëåí ñòðàõîâîé ïîëèñ,
íàïðàâëåííûé â Ìîñêîâñêèé íàöèîíàëüíûé áàíê.

Ìû óâåðåíû, ÷òî çàêàçàííûå Âàìè òîâàðû áóäóò îòâå÷àòü Âàøèì òðåáîâàíèÿì.
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Activity Ten   -   Äåñÿòîå çàäàíèå
Reading Read the following letter written by Sasha to his English friend John. Note

the differences in style between official and private letters.

óçíàâàòü (óçíàþ, óçíà¸øü) / to find out, êèíîôåñòèâàëü (m) film festival
óçíàòü (I) recognize ïîïàñòü (pf) (ïîïàäó, ïîïàä¸øü) to get to, fall
ñúåçäèòü (pf) (ñúåçæó, ñúåçäèøü) to go (and return) â/íà (+ acc) into/on
îñòàâàòüñÿ (îñòàþñü, îñòà¸øüñÿ) / to remain ïðîñìîòð viewing
îñòàòüñÿ (îñòàíóñü, îñòàíåøüñÿ) íå òîëüêî ... íî è not only ... but also
ëèøü only âû÷èñëèòåëüíûé öåíòð computer centre
îòäåëêà decorating ñîçäàâàòü (ñîçäàþ, ñîçäà¸øü) / to create
(ïî-)êðàñèòü (êðàøó, êðàñèøü) to paint ñîçäàòü (ñîçäàì, ñîçäàøü)
îäíîãðóïïíèê person in the èíòåðíåò(îâñêèé) internet

same group óâëåêàòü (I) / óâëå÷ü (óâëåêó, to captivate
ïîõîä íà áàéäàðêàõ canoeing trip óâëå÷¸øü)
äðóçüÿ ïî óíèâåðñèòåòó university friends ïîñåðü¸çíåé (a little) more
äåðåâÿííûé wooden seriously
çîä÷åñòâî architecture àñïèðàíòóðà postgraduate
ïðîäîëæàòüñÿ (I) / ïðîäîëæèòüñÿ (II) to last, continue studies
ïîðîé at times ÿçûêîâàÿ ïðàêòèêà language practice
(ïî-)çíàêîìèòü (çíàêîìëþ, to acquaint ïåðåäàâàòü (ïåðåäàþ, to give regards
çíàêîìèøü) c (+ instr) with (s.one) ïåðåäà¸øü) / ïåðåäàòü to (s.one)
ïðîõîäèòü (imp) (II) to take place (ïåðåäàì, ïåðåäàøü) ïðèâåò (+ dat)
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Ìîñêâà
24.10.02

Äîðîãîé Äæîí!
Íåñêîëüêî äíåé íàçàä ÿ ïîëó÷èë òâî¸ ïèñüìî. ß áûë ðàä óçíàòü, ÷òî òû õîðîøî ïðîâ¸ë
ñâîè ëåòíèå êàíèêóëû è ñúåçäèë âî Ôðàíöèþ.
ß òîæå ïðîâ¸ë ëåòî î÷åíü èíòåðåñíî. Ñíà÷àëà ÿ äâå íåäåëè ïîìîãàë îòöó ñòðîèòü äà÷ó.
Äà÷à óæå ïî÷òè ïîñòðîåíà, îñòàëîñü ëèøü ñäåëàòü âíóòðåííþþ îòäåëêó, ïîêðàñèòü
îêíà è äâåðè. Ñòðîèòü äà÷ó íàì ïîìîãàëè äðóçüÿ ìîåãî îòöà è ìîé îäíîãðóïïíèê Ïàâåë
- ÿ òåáå î í¸ì óæå ïèñàë. Êîãäà ðàáîòà áûëà çàêîí÷åíà, ìû ñ Ïàâëîì îòïðàâèëèñü â
ïîõîä íà áàéäàðêàõ âìåñòå ñ íàøèìè äðóçüÿìè ïî óíèâåðñèòåòó. Òàê ÷òî ÿ ïîñìîòðåë
ñåâåð Ðîññèè, óçíàë î÷åíü ìíîãî î íàðîäíûõ òðàäèöèÿõ Ñåâåðà, î ðóññêîì äåðåâÿííîì
çîä÷åñòâå. Íàø ïîõîä ïðîäîëæàëñÿ äâå íåäåëè. È õîòÿ áûëî ïîðîé òðóäíî, âñå îñòàëèñü
î÷åíü äîâîëüíû. Êñòàòè, â ïîõîäå ÿ ïîçíàêîìèëñÿ ñ î÷åíü õîðîøåé äåâóøêîé, å¸ çîâóò
Òàòüÿíà, è îíà èçó÷àåò àíãëèéñêèé ÿçûê è ëèòåðàòóðó. Êîãäà òû ïðèåäåøü ê íàì â Ìîñêâó,
ÿ îáÿçàòåëüíî âàñ ïîçíàêîìëþ. Â ñåðåäèíå àâãóñòà ó íàñ â Ìîñêâå ïðîõîäèë
ìåæäóíàðîäíûé êèíîôåñòèâàëü, è ìíå óäàëîñü ïîïàñòü íà ïðîñìîòð ïÿòè ôèëüìîâ. Â
àâãóñòå ÿ íå òîëüêî îòäûõàë, íî è ðàáîòàë â óíèâåðñèòåòñêîì âû÷èñëèòåëüíîì öåíòðå:
ìû ñîçäàâàëè èíòåðíåòîâñêèå ñòðàíèöû äëÿ ðàçíûõ ôàêóëüòåòîâ íàøåãî óíèâåðñèòåòà.
Ýòà ðàáîòà î÷åíü ìåíÿ óâëåêëà. Ïåðâîãî ñåíòÿáðÿ, êàê òû çíàåøü, íà÷àëñÿ ó÷åáíûé
ãîä - ìîé ïîñëåäíèé ãîä â óíèâåðñèòåòå. Ìíå íàäî ïîñåðü¸çíåé ó÷èòüñÿ â ýòîì ãîäó,
÷òîáû ïîñëå îêîí÷àíèÿ óíèâåðñèòåòà ÿ ìîã ïîñòóïèòü â àñïèðàíòóðó. Ïîýòîìó ÿ ìíîãî
çàíèìàþñü, ñâîáîäíîãî âðåìåíè îñòà¸òñÿ ìàëî. ß ïî-ïðåæíåìó çàíèìàþñü ñïîðòîì.
Ýòî ìî¸ õîááè.

Òû ïèñàë, ÷òî â ýòîì ãîäó ó òåáÿ áóäåò ÿçûêîâàÿ ïðàêòèêà â Ðîññèè. Êîãäà òû
ñîáèðàåøüñÿ ïðèåõàòü â Ìîñêâó? Ìû âñå (ÿ è ìîè äðóçüÿ) æä¸ì òåáÿ â ãîñòè. Ìîè
ðîäèòåëè ïåðåäàþò òåáå ïðèâåò.

Ïèøè. Íå çàáûâàé.
Òâîé Ñàøà.
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Activity Eleven   -   Îäèííàäöàòîå çàäàíèå
Writing Write a letter to your friend telling him or her about your family and friends,

your studies and how you are spending your free time.

Activity Twelve   -   Äâåíàäöàòîå çàäàíèå
Writing Write a formal letter to your professor or teacher about how your studies

are progressing.

Addressing strangers
a) Expressions used to address people in public speech

Ãîñïîäà!  (Ladies and gentlemen)
Óâàæàåìûå ãîñïîäà!  (Ladies and gentlemen)
Êîëëåãè!  (Colleagues)
Óâàæàåìûå êîëëåãè!  (Dear colleagues)
Äðóçüÿ! / Äîðîãèå äðóçüÿ!  (Dear friends)
Ãðàæäàíå!  (Ladies and gentlemen  used mainly by officials)

b) Semi-formal expressions used to address non-acquaintances
Ìîëîäîé ÷åëîâåê! / Äåâóøêà!  (Sir / Madam  except to elderly people)
Ìàëü÷èê! / Äåâî÷êà!  (Hey [young lad / girl])
Ãðàæäàíèí! / Ãðàæäàíêà!  (Sir / Madam  used mainly by officials)

c) Semi-formal expressions used to address acquaintances
Ãîñïîäèí Ïåòðîâ! / Ãîñïîæà Ïåòðîâà!  (Mr Petrov / Mrs Petrova)
Èâàí Èâàíîâè÷! / Ìàðèÿ Èâàíîâíà!  (Ivan Ivanovich / Maria Ivanovna)

d) Informal expressions used to address acquaintances and groups of young people
Ìàëü÷èêè! / Äåâî÷êè!  (Boys / Girls)
Ðåáÿòà!  (Lads, Children)
Êîëÿ! / Ìàøà!  (Kolya / Masha)

e) Expressions used to facilitate communication
Ñêàæèòå, ïîæàëóéñòà ...  (Could you tell me �)
Ïðîñòèòå, âû íå ñêàæåòå ... / âû íå çíàåòå ...)  (Excuse me, do you happen to know �)
Èçâèíèòå ïîæàëóéñòà, âû íå ñêàæåòå ... /... âû íå çíàåòå ...  (Excuse me, please, do you happen to
know �)
Ìîæíî âàñ ñïðîñèòü ...  (Can I ask (you) �)
Ðàçðåøèòå ñïðîñèòü ... / Ïîçâîëüòå ñïðîñèòü...  (May I ask (you) �)
Ïîçâîëüòå ñêàçàòü ... (Ðàçðåøèòå ìíå ñêàçàòü...)  (May I say �)
Òû íå ñêàæåøü ... / íå çíàåøü ... (Excuse me, do you happen to know � used when addressing a
child)

Activity Thirteen   -   Òðèíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening Read the following texts below and fill in the gaps with

the appropriate form of address from the box below. Then listen to the tape to check your
answers.

Äîðîãèå äðóçüÿ!, Ãðàæäàíå!, Ñêàæèòå, ïîæàëóéñòà, ..., Ãîñïîäà!,
Ìàëü÷èê!, Óâàæàåìûå êîëëåãè!, Ãðàæäàíèí!, Äåâóøêà!, Ãðàæäàíêà!,

Àíäðåé Ïåòðîâè÷!, Ðåáÿòà!, Ãîñïîäèí Ñìèðíîâ!, Êîñòÿ!
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(Íà óëèöå)
À - ____________, ãäå íàõîäòèñÿ Áîëüøîé Òåàòð.
Á - Ê ñîæàëåíèþ, ÿ èíîñòðàíåö. Íå ìîãó âàì ñêàçàòü.
(Â òðîëëåéáóñå)
À - ____________! Âû íå âûõîäèòå íà ñëåäóþùåé îñòàíîâêå?
Á - Âûõîæó.
(Â àâòîáóñå)
Âîäèòåëü: - ____________! Íå çàáûâàéòå îïëà÷èâàòü ïðîåçä.
Êîíòðîë¸ð: - ____________! Ïðåäúÿâèòå âàø áèëåò, ïîæàëóéñòà!
(Íà ñîáðàíèè)
Äîêëàä÷èê: - ____________! Ìû ñîáðàëèñü â ýòîì çàëå, ÷òîáû îáñóäèòü âàæíûå âîïðîñû,
êàñàþùèåñÿ íîâîãî ãîäîâîãî ïëàíà.
(Íåîæèäàííàÿ âñòðå÷à)
Ìîëîäîé ÷åëîâåê: - ____________! Âû ìåíÿ íå óçíàëè? ß Êîñòÿ Ïîòàïîâ, âàø áûâøèé ó÷åíèê.
Àíäðåé Ïåòðîâè÷: - ____________!? Êàê æå, êîíå÷íî, óçíàë, ðàä òåáÿ âèäåòü!
(Â øêîëå)
Ìàøà: - ____________! Äàâàéòå ïîéä¸ì â êèíî?
Èãîðü: - Íåò, íàäî óðîêè äåëàòü.
Ñâåòà: - Äàâàéòå ëó÷øå çàâòðà ïîéä¸ì íà ïÿòü ÷àñîâ.
(Â òåàòðå)
Ìîëîäîé ÷åëîâåê: - ____________, âàñ íå Íàòàøà çîâóò?
Äåâóøêà: - Íåò, íå Íàòàøà.
Ìîëîäîé ÷åëîâåê: - Èçâèíèòå, ÿ îøèáñÿ - âû î÷åíü ïîõîæè íà ìîþ çíàêîìóþ äåâóøêó, å¸ çîâóò
Íàòàøà.
(Â ïðè¸ìíîé ó äèðåêòîðà ôèðìû)
Ñåêðåòàðü: - ____________! Äèðåêòîð æä¸ò âàñ, ïîæàëóéñòà, âõîäèòå.
Ñìèðíîâ: - Ñïàñèáî.
(Íà çàñåäàíèè êàôåäðû â óíèâåðñèòåòå)
À - ____________! Âàøåìó âíèìàíèþ ïðåäñòàâëåíà äèññåðòàöèÿ, ïîñâÿù¸ííàÿ ïðîáëåìå ïðè÷àñòèé
â ðóññêîì ÿçûêå. Äî ñèõ ïîð íå áûëî ïðîâåäåíî äîñòàòî÷íî ñåðü¸çíûõ èññëåäîâàíèé ïî ýòîé òåìå.
(Íà äíå ðîæäåíèÿ)
À - ____________! Ðàçðåøèòå ìíå îò èìåíè âñåõ ñîáðàâøèõñÿ çà ýòèì ñòîëîì ïîçäðàâèòü íàøåãî
äîðîãîãî Ìàêñèìà ñ äâàäöàòèïÿòèëåòèåì è ïîæåëàòü åìó îãðîìíîãî ñ÷àñòüÿ è áîëüøèõ óñïåõîâ.
(Â óíèâåðìàãå)
Äàìà: - ____________! Ïî÷åìó òû ïëà÷åøü? Ãäå òâîÿ ìàìà?!
Ìàëü÷èê: - ß ìàìó ïîòåðÿë. Îíà ñêàçàëà ìíå ïîäîæäàòü çäåñü ìèíóòêó, íî å¸ óæå äîëãî íåò!
Äàìà: - Íå ïëà÷ü. Ìàìà ñåé÷àñ ïðèä¸ò. Ñìîòðè, ýòî íå òâîÿ ìàìà èä¸ò?
Ìàëü÷èê: - Îé! Ýòî ìîÿ ìàìà!

îïëà÷èâàòü (I) / îòïëàòèòü (II) to pay (back) ïðîâîäèòü (II) / ïðîâåñòè to conduct
ïðîåçä trip, journey (ïðîâåäó, ïðîâåä¸øü)
êîíòðîë¸ð ticket-collector èññëåäîâàíèå research
ïðåäúÿâëÿòü (I) / ïðåäúÿâèòü to show, produce îò èìåíè (+ gen) on behalf (of)
(ïðåäúÿâëþ, ïðåäúÿâèøü) ïîçäðàâëÿòü (I) / ïîçäðàâèòü to congratulate
äîêëàä÷èê speaker, lecturer (ïîçäðàâëþ, ïîçäðàâèøü) (s.one) on
êàñàþùèéñÿ (+ gen) concerning (+ acc) ñ (+ instr) (something)
ãîäîâîé ïëàí yearly plan äâàäöàòèïÿòèëåòèå 25th birthday
îøèáàòüñÿ (I) / îøèáèòüñÿ to make a mistake (ïî-)æåëàòü (I) (+ dat) (+ gen) to wish (s.one)
(îøèáóñü, îøèáèøüñÿ) (s.th.)
ïðåäñòàâëÿòü (I) / ïðåäñòàâèòü to present, introduce ñ÷àñòüå happiness
(ïðåäñòàâëþ, ïðåäñòàâèøü)
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GERUNDS
Gerunds are indeclinable verbal adverbs which substitute for English forms such as �when ��,
�while ��, �and ��, �since ��, �by ��, �without � + ing� etc., in the present tense, and for
�(after) having �� + the past participle in the past tense.

HOW TO FORM THE GERUND
Present
Take the third person plural of the present tense, remove the final two letters and add -ÿ (or -à
after æ, ÷, ø and ù):

äåëàòü äåëà-þò äåëàÿ ([while/when etc.] doing/making)
óëûáàòüñÿ óëûáàþò-ñÿ óëûáàÿñü* ([while/when etc.] smiling)
ãîâîðèòü ãîâîð-ÿò ãîâîðÿ ([while/when etc.] speaking)

* Gerunds from reflexive verbs take the ending -ñü.
Note that some verbs, especially monosyllabic verbs, do not have present gerund forms, including
áèòü (to hit), åñòü (to eat), ïèòü (to drink) and õîòåòü (to want).
Past
Take the masculine past tense of the perfective aspect, remove the final -ë and add -â (or -
âøèñü for reflexive verbs):

cäåëàòü cäåëà-ë cäåëàâ ([after] having done/made)
óëûáíóòüñÿ óëûáíó-ëñÿ óëûáíóâøèñü ([after] having smiled)
ñêàçàòü ñêàçà-ë ñêàçàâ ([after] having said/told)

Gerunds for most perfective verbs in -òè have final -ÿ; e.g. ïðîéäÿ ([after] having passed),
ïðèäÿ (having arrived) and ïðèíåñÿ ([after] having brought).

Activity Fourteen   -   ×åòûðíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing Complete the sentences in column A using the constructions with

gerunds in column Á.
A Á

1. _______, ñòàðàéòåñü çàïîìíèòü íå òîëüêî
òåîðèþ, íî è ïðèìåðû. íå îáðàùàÿ âíèìàíèÿ íà øóì

2. Îíà ñèäåëà ó îêíà, _______. çàáûâ íà ñèäåíüå ñâîé çîíò
3. Îíè , _______, ïðîäîëæàëè èãðàòü â ãîëüô. íå çàìå÷àÿ íà÷àâøåãîñÿ äîæäÿ
4. Íåëüçÿ îòïðàâëÿòüñÿ â ïóòåøåñòâèå ïî ïîæàâ äðóã äðóãó ðóêè

Ñèáèðè, _______. äóìàÿ î òîì, ãäå ñåé÷àñ ìîæåò
5. Îí, _______, ïðîäîëæàë ñâîþ ïðîãóëêó ïî íàõîäèòüñÿ êîðàáëü å¸ ìóæà

ïàðêó. âûó÷èâ íîâûå ñëîâà
6. _______, îí íà÷àë ïåðåâîäèòü òåêñò. ïîâòîðÿÿ ãðàììàòè÷åñêèå ïðàâèëà
7. Ïîæèëîé ÷åëîâåê âûøåë èç àâòîáóñà, _______. íå ïîçàáîòèâøèñü î ò¸ïëîé îäåæäå
8. Îíè ïîïðîùàëèñü, _______.

çàïîìèíàòü (I) / çàïîìíèòü (II) to memorize, remember ïîæèìàòü (I) / ïîæàòü (ïîæìó, to shake (s.one�s)
ïðèìåð example ïîæì¸øü) ðóêó (+ dat) hand
ïîæèëîé elderly êîðàáëü (m) ship
(ïî-)çàáîòèòüñÿ (çàáî÷óñü, to be worried about ïîâòîðÿòü (I) / ïîâòîðèòü (II) to repeat, revise
çàáîòèøüñÿ) î (+ prep) ãðàììàòè÷åñêèå ïðàâèëà rules of grammar
ñèäåíüå seat (ïî-)ïðîùàòüñÿ  c (+ instr) (I) to say goodbye (to)

396



Ch
ap

ter
  20

A new ab initio Russian course

Activity Fifteeen   -   Ïÿòíàäöàòîå çàäàíèå
Writing/Listening Choose the appropriate gerund construction to complete the

following sentences. Listen to the tape to check your answers.
1. Óñëûøàâ î áîëåçíè Íèêîëàÿ, äðóçüÿ ñðàçó æå îòïðàâèëèñü â

áîëüíèöó óçíàòü î ñîñòîÿíèè åãî
Ñëûøà î áîëåçíè Íèêîëàÿ, çäîðîâüÿ.

ñèäÿ â êðåñëå.
2. Îí ÷èòàë ãàçåòó,

ïîñèäåâ â êðåñëå.
çàíèìàÿñü 2 ÷àñà ðóññêèì ÿçûêîì.

3. Îíè ïîøëè ãóëÿòü,
ïîçàíèìàâøèñü 2 ÷àñà ðóññêèì ÿçûêîì.

4. ×èòàÿ ñòàòüþ î ãèáåëè
ïîäâîäíîé ëîäêè «Êóðñê», ìîðÿêè ðåøèëè ïîìî÷ü ñåìüÿì

ïîãèáøèõ òîâàðèùåé.
Ïðî÷èòàâ ñòàòüþ î ãèáåëè
ïîäâîäíîé ëîäêè «Êóðñê»,

Activity Sixteen   -   Øåñòíàäöàòîå çàäàíèå
Writing/Listening Choose the most appropriate complement to the following

gerund constructions. Listen to the tape to check your answers.

1. Óñëûøàâ î òîì, ÷òî å¸ ðàáîòà Ìàøà êðàñíååò îò ðàäîñòè.
ïðèçíàíà ëó÷øåé,

Ìàøà ïîêðàñíåëà îò ðàäîñòè.
îíà ðàäîñòíî c íèì çäîðîâàåòñÿ.

2. Óâèäåâ Íèêîëàÿ,
îíà ðàäîñòíî ñ íèì ïîçäîðîâàëàñü.
ÿ ñåáÿ ïëîõî ïî÷óâñòâîâàë.

3. Ïðîñíóâøèñü,
ÿ ñåáÿ ïëîõî ÷óâñòâóþ.

4. Ìàëü÷èê ïîïàë ïîä ìàøèíó,
ïåðåáåãàÿ ÷åðåç óëèöó.

Ìàëü÷èê ïîïàä¸ò ïîä ìàøèíó,

ñîñòîÿíèå state ðàäîñòü (f) joy
ãèáåëü (f) death, demise ðàäîñòíî joyously
ïîäâîäíàÿ ëîäêà submarine (ïî-)çäîðîâàòüñÿ (I) ñ (+ instr) to greet (s.one), say
ìîðÿê sailor hello (to s.one)
ïîãèáàòü (I) / ïîãèáíóòü to perish ïîïàäàòü (I) / ïîïàñòü (ïîïàäó, to fall under
(ïîãèáíó, ïîãèáíåøü) ïîïàä¸øü) ïîä (+ acc)
(ïî-)êðàñíåòü (êðàñíåþ, to turn red ïåðåáåãàòü (I) / ïåðåáåæàòü to run across
êðàñíååøü) (ïåðåáåãó, ïåðåáåæèøü) ÷åðåç (+ acc)
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ABBREVIATIONS
There are several types of abbreviation in Russian:
1) stump-compounds:

Ìîññîâåò = Ìîñêîâñêèé ñîâåò (Moscow City Council), Ãîðãàç = Ãîðîäñêîé ãàç (City Gas),
çàâêëóáîì = çàâåäóþùèé êëóáîì (manager of a club), ðàéêîì = ðàéîííûé êîìèòåò (district
committee), êîëõîç = êîëëåêòèâíîå õîçÿéñòâî (collective farm), êîìäèâ = êîìàíäóþùèé
äèâèçèåé (division commander), etc.

2) alphabetisms:
a) abbreviations using the names of the initial letters of words; e.g. ÊÏÐ [êà-ïý-ýð] =
Êîììóíèñòè÷åñêàÿ ïàðòèÿ Ðîññèè (Communist Party of Russia), ÑÑÑÐ [ýñ-ýñ-ýñ-ýð] =
Ñîþç Ñîâåòñêèõ Ñîöèàëèñòè÷åñêèõ Ðåñïóáëèê (Union of Soviet Socialist Republics),
ÝÂÌ [ý-âý-ýì] = ýëåêòðîííî-âû÷èñëèòåëüíàÿ ìàøèíà (computer, literally electronic
computing machine), etc.
b) acronyms formed from the initial letters of words; e.g. âóç = âûñøåå ó÷åáíîå çàâåäåíèå
(institute of higher education), ÌÕÀÒ = Ìîñêîâñêèé õóäîæåñòâåííûé àêàäåìè÷åñêèé òåàòð
(Moscow Arts Theatre), ÎÎÍ [îîí] = Îðãàíèçàöèÿ Îáúåäèíåííûõ Íàöèé (United Nations),
etc.

3) syllable-initial combinations:
ïåäâóç = ïåäàãîãè÷åñêîå âûñøåå ó÷åáíîå çàâåäåíèå (college of education), càìáî =
ñàìîîáîðîíà áåç îðóæèÿ (unarmed combat), ãîðîíî = Ãîðîäñêîé îòäåë íàðîäíîãî
îáðàçîâàíèÿ (Municipal Department of National Education), ñîáåñ = ñîöèàëüíîå îáåñïå÷åíèå
(social security), etc.

Determining gender and number
i) The gender and declension of stump-compounds and syllable-initial combinations is generally

determined by their ending; e.g. masculine: ðàéêîì, ñîáåñ; feminine: ñòåíãàçåòà (wall
newspaper); neuter: ñàìáî (unarmed combat).

ii) The gender of abbreviations and of acronyms using initial letters usually reflects the gender
of the central noun in the phrase; e.g. masculine: ÍÈÈ [íèè] = íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêèé
èíñòèòóò (scientific research institute), ÌÃÓ [ýì-ãý-ó] = Ìîñêîâñêèé ãîñóäàðñòâåííûé
óíèâåðñèòåò (Moscow State University); feminine: ÒÝÖ = òåïëîâàÿ ýëåêòðîöåíòðàëü
(thermal power station), ÀÒÑ [à-òý-ýñ] = àâòîìàòè÷åñêàÿ òåëåôîííàÿ ñòàíöèÿ
(automatic telephone exchange); neuter: ÑÍÃ [ýñ-ýí-ãý] = Ñîäðóæåñòâî íåçàâèñèìûõ
ãîñóäàðñòâ (the Commonwealth of Independent States); plural: ßÊÂ [ÿ-êà-âý] = ÿäåðíûå
êîñìè÷åñêèå âîîðóæåíèÿ (nuclear space armaments). The gender of some common
alphabetisms is, however, determined by their final letter (and not by the central noun);
e.g. ÌÈÄ [ìèä] = Ìèíèñòåðñòâî èíîñòðàííûõ äåë (Ministry of Foreign Affairs),
ÍÝÏ [íýï] = íîâàÿ ýêîíîìè÷åñêàÿ ïîëèòèêà (New Economic Policy).
Activity Seventeen   -   Ñåìíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing Explain the meaning and derivation of the following abbreviations

and acronyms with the help of a dictionary.
1. ïàðòêîì 6. äåòñàä 11. óïðàâäîì 16. ÈÒÀÐ-ÒÀÑÑ
2. çàðïëàòà 7. ñïåöêîð 12. ñïèä 17. ÃÓËÀÃ
3. àâèàáàçà 8. çàâêàôåäðîé 13. ÑØÀ 18. ÃÀÈ
4. òóðôèðìà 9. çàâìàã 14. ÑÏ 19. ÊÏÑÑ
5. ñáåðêàññà 10. ñîâõîç 15. ÎÂÈÐ 20. ÁÀÌ

´
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GRAMMAR
PARTICIPLES

WHAT ARE PARTICIPLES?
Participles are words formed from a verb and used as an adjective which answer the question
êàêîé? etc. Participles may either precede the noun or introduce a subordinate clause which
replaces a verbal phrase (containing êîòîðûé).

Ñòðîèòåëè, ðàáîòàþùèå [êàêèå?] íà äåâÿòîì ýòàæå, ïîëó÷àò ïðåìèþ.
- The builders working [which ones?] on the ninth floor will receive a prize.
Îí çíàåò äåâóøêó, ðàáîòàþùóþ (êàêóþ?) íàä ïðîåêòîì.
- He knows the girl [which one?] working on the project.
Ðàáîòàþùèõ (êàêèõ?) íàä ïðîåêòîì èíæåíåðîâ ïðèãëàñÿò íà îòêðûòèå âûñòàâêè.
- The engineers working on the project will be invited to the opening of the exhibition.

As �adjectives� participles change in terms of:
a) gender: ðàáîòàþùèé ïåíñèîíåð (working [male] pensioner, a male pensioner who works),

ðàáîòàþùàÿ ïåíñèîíåðêà (a working [female] pensioner), ðàáîòàþùåå óñòðîéñòâî (a
working principle)

b) number: ðàáîòàþùèé ïåíñèîíåð - ðàáîòàþùèå ïåíñèîíåðû (working pensioners)
c) case: ðàáîòàþùèé ïåíñèîíåð íå âåðíóëñÿ äîìîé (the working pensioner has not returned

home), ÿ çíàþ ðàáîòàþùåãî ïåíñèîíåðà (I know a working pensioner)
d) form (long and short - see Chapter 19): íàðèñîâàííûé öâåòîê (a painted flower) - öâåòîê

áûë íàðèñîâàí (the flower was painted)
As �verbs� they have the following grammatical features:
a) tense (present and past): ïåðåâîäÿùèé ([who is] translating) - ïåðåâîäèâøèé (who was

translating)
b) perfective and imperfective aspects (according to their stem):  ñòðîèâøèé (who was

building / used to build) - ïîñòðîèâøèé (who [has/had] built)
c) active and passive voice: ïåðåâîäÿùèé ([who is] translating) - ïåðåâîäèìûé ([which is]

translated)
TYPES OF PARTICIPLES

There are five types of participles:
1. present active: ïåðåâîäÿùèé ([who is] translating)
2. past active (imperfective): ïåðåâîäèâøèé ([who was] translating)
3. past active (perfective): ïåðåâåäøèé ([who (has/had)] translated)
4. present passive: ïåðåâîäèìûé ([which is] translated)
5. (a) past passive long form: ïåðåâåä¸ííûé ([which has/had been] translated)

(b) past passive short form: ïåðåâåä¸í / ïåâåäåíà (-î, -û) (translated)
HOW TO FORM PARTICIPLES

1. To form the present active participle, take the third person plural of the present tense
(i.e. the imperfective aspect), remove the final -ò and add -ùèé etc.:
äåëàòü äåëàþ-ò äåëàþùèé ([who/which is] doing/making)
÷èòàòü ÷èòàþ-ò ÷èòàþùèé ([who is] reading)
óëûáàòüñÿ óëûáàþ-òñÿ óëûáàþùèéñÿ* ([who is] smiling)
äàâàòü äàþ-ò äàþùèé ([who/which is] giving)
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âåñòè âåäó-ò âåäóùèé ([who/which is] leading)
ñëåäîâàòü ñëåäóþ-ò ñëåäóþùèé ([who/which is] following)
ãîâîðèòü ãîâîðÿ-ò ãîâîðÿùèé ([who is] speaking)
ñàäèòüñÿ ñàäÿ-òñÿ ñàäÿùèéñÿ* ([who is] sitting down)
êðè÷àòü êðè÷à-ò êðè÷àùèé ([who is] shouting)

e.g. ÿ çíàþ ñòóäåíòà, ãîâîðÿùåãî ïî-ðóññêè  - I know the student who is speaking Russian
íà äîðîæêå, âåäóùåé ê äà÷å - on the road leading to the dacha
* Participles always have the reflexive ending -ñÿ.

2. To form the past active (imperfective) participle, take the masculine form of the past tense
of the imperfective aspect, remove the final -ë and add -âøèé etc.
äåëàòü äåëà-ë äåëàâøèé ([who/which was] doing/making)*
÷èòàòü ÷èòà-ë ÷èòàâøèé ([who was] reading)
óëûáàòüñÿ óëûáà-ëñÿ óëûáàâøèéñÿ ([who was] smiling)
äàâàòü äàâà-ë äàâàâøèé ([who/which was] giving)
ñëåäîâàòü ñëåäîâà-ë ñëåäîâàâøèé ([who/which was] following)
ãîâîðèòü ãîâîðè-ë ãîâîðèâøèé ([who] was speaking)
ñàäèòüñÿ ñàäè-ëñÿ ñàäèâøèéñÿ ([who was] sitting down)
êðè÷àòü êðè÷à-ë êðè÷àâøèé ([who was] shouting)
Irregular past active (imperfective) participles
âåñòè â¸ë âåäøèé ([who/which was] leading)
èäòè ø¸ë øåäøèé ([who/which] was going)

e.g. òû çíàåøü, ÷òî äåâóøêà, óëûáàâøàÿñÿ òåáå â ìåòðî, èçâåñòíàÿ àêòðèñà - you know that
the girl who was smiling at you in the metro is a famous actress
ÿ çíàþ ñòóäåíòà, ãîâîðèâøåãî ïî-ðóññêè  - I know the student who was speaking Russian
* Depending on context, äåëàâøèé etc. might also be translated as �who/which used to do/make� or
�who/which did/made� (when there is no emphasis placed on completion).

3. To form the past active (perfective) participle, take the masculine form of the past tense of
the perfective aspect, remove the final -ë and add -âøèé etc.
cäåëàòü cäåëà-ë cäåëàâøèé ([who/which] did/made)*
ïðî÷èòàòü ïðî÷èòà-ë ïðî÷èòàâøèé ([who] read through)
óëûáíóòüñÿ óëûáíó-ëñÿ óëûáíóâøèéñÿ ([who] smiled)
äàòü äà-ë äàâøèé ([who/which] gave)
ïîñëåäîâàòü ïîñëåäîâà-ë ïîñëåäîâàâøèé ([which] followed)
ñêàçàòü ñêàçà-ë ñêàçàâøèé ([who] said/told)
êðèêíóòü êðèêíó-ë êðèêíóâøèé ([who] shouted)
Irregular past active (perfective) participles
ïðèâåñòè ïðèâ¸-ë ïðèâåäøèé ([who/which] brought)
ïðèéòè ïðèø¸ë ïðèøåäøèé ([who/which] arrived)

e.g. ÿ çíàþ ó÷èòåëÿ, ñêàçàâøåãî, ÷òî ýêçàìåíà ñåãîäíÿ íåò - I know the teacher who said
there was no exam today
îí ãîâîðèë ìíå î íåäàâíî ïîëó÷èâøåì ïðèç ñòóäåíòå - he was telling me about the
student who recently received a prize
* Depending on context, ñäåëàâøèé etc. might also be translated as �who/which has/had done/made�
etc. (when emphasis is placed on completion).
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4. To form the present passive participle, take the first person plural of the present tense (i.e.
the imperfective aspect) of the transitive verb (i.e. a verb which takes a direct object) and add
-ûé etc. Note that the present passive is the least common of the five participles, and many
verbs (especially monosyllabic verbs, such as áðàòü and çíàòü, and second-conjugation
verbs, such as ãîòîâèòü and ïëàòèòü) do not have this form.
äåëàòü äåëàåì äåëàåìûé ([which is] done/made)*
÷èòàòü ÷èòàåì ÷èòàåìûé ([which is] read)
íàçûâàòü íàçûâàåì íàçûâàåìûé ([which is] named)
óâàæàòü óâàæàåì óâàæàåìûé ([who/which is] respected = Dear

in formal correspondence)
ëþáèòü ëþáèì ëþáèìûé ([who/which is] (be)loved = favourite)
ïîâòîðèòü ïîâòîðèì ïîâòîðèìûé ([which is] repeated)

e.g. ýòî òàê íàçûâàåìûé ìèíåðàë çäîðîâüÿ è óäà÷è - ìàëàõèò - this is the so-called mineral of
health and success - Malachite
* Depending on context, äåëàåìûé etc. might also be translated as �which is being done/made� etc.

5. (a) The past passive participle long form is formed from the perfective aspect of
transitive verbs (i.e. verbs which take a direct object), as follows:
(i) for most verbs ending in -àòü or -ÿòü, remove the final -òü and add -ííûé
cäåëàòü ñäüëàííûé** ([which was] done/made)
ïðî÷èòàòü ïðî÷¿òàííûé ([which was] read)
ïîòåðÿòü ïîòüðÿííûé ([who/which was] lost)
(ii) for most other verbs, take the 1st and 2nd person singular of the future tense. Replace the
final -ó /-þ of the 1st person singular by -åííûé if the 2nd person ending is unstressed; e.g.
ïîëó÷¿òü ïîëó÷å ïîëå÷èøü ïîëå÷åííûé ([who/which was]

received)
êóï¿òü êóïëø êåïèøü êåïëåííûé ([which was] bought)
âÏðàçbòü âÏðàæó âÏðàçèøü âÏðàæåííûé ([which was] expressed)
or replace the final ó /-þ of the 1st person singular by -¸ííûé if the 2nd person singular
ending is stressed; e.g.
ïðèíåñò¿ ïðèíåñå ïðèíåñ¸øü ïðèíåñ¸ííûé ([who/which] was brought)
ðåø¿òü ðåøå ðåø¿øü ðåø¸ííûé ([which was] decided)
(iii) for verbs with infinitives in -óòü, -ûòü, -åòü and -åðåòü, monosyllabic verbs ending in

      -èòü and -åòü, compound verbs ending in -íÿòü, and other miscellaneous verbs, take the
       infinitive, remove the final -òü and add -òûé; e.g.

çàêðûòü çàêðû- çàêðûòûé ([which was] closed)
óáèòü óáè- óáèòûé ([who was] killed)
ðàçáèòü ðàçáè- ðàçáèòûé ([which was] broken)
çàíÿòü çàíÿ- çàíÿòûé ([who/which was] occupied)
âçÿòü âçÿ- âçÿòûé ([who/which was] taken)
íà÷àòü íà÷à- íà÷àòûé ([which was] begun)

e.g. (preceding the noun)
ìû íàøëè ïîòåðÿííûé êîøåë¸ê  - we found the lost purse
ÿ çàìåòèëà çàêðûòîå îêíî - I noticed a closed window
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îí ïîðåçàëñÿ î ðàçáèòîå ñòåêëî - he cut himself on the broken glass
(introducing a subordinate clause)
îíà ÷èòàåò êíèãó, íàïèñàííóþ ìîèì ñûíîì***  - she is reading a book written by my son
ÿ ó÷óñü â óíèâåðñèòåòå, îñíîâàííîì â 1922 ãîäó  - I go to a university founded in 1922
ìû æèâ¸ì â äîìå, ïîñòðîåííîì ôèííàìè  - we live in a house built by the Finns
* In these verbs the stress normally falls on the syllable before the suffix.
** Depending on context, ñäüëàííûé etc. might also be translated as �which has/had been done/
made� etc.
***The word �by� in passive constructions is expressed by the Instrumental case (without a
preposition).
(b) The past passive participle short form is formed from the perfective aspect of
transitive verbs in the same way as the long form, but has short adjectival endings (cf. ãîòîâ,
ãîòîâà, ãîòîâî, ãîòîâû) and is always used predicatively (i.e. after the verb �to be�):
ñäåëàí (m), ñäåëàíà (f), ñäåëàíî (n), ñäåëàíû (pl) (done, made)
çàêðûò (m), çàêðûòà (f), çàêðûòî (n), çàêðûòû (pl) (closed)
ïðîäàí (m), ïðîäàíà (f), ïðîäàíî (pl), ïðîäàíû (pl) (sold)
Note that short passive participles derived from long forms ending in -¸ííûé and -åííûé
have stress on the final syllable:
ðåø¸ííûé: ðåø¸í (m), ðåøåíá (f), ðåøåíó (n), ðåøåíÏ (pl)   (decided)

e.g. áèëåò ïðîäàí (the ticket is/has been sold)
áèëåò áûë ïðîäàí (the ticket was sold)
áèëåò áóäåò ïðîäàí (the ticket will be sold)
áèëåòû áûëè êóïëåíû ìîèì áðàòîì (the tickets were bought by my brother)
çàâòðà áèáëèîòåêà áóäåò çàêðûòà (the library will be closed tomorrow)

SUMMARY OF PARTICIPLE CHARACTERISTICS

participle Active Passive
verb present past present past
Imperfective transitive + + + +

intransitive + + - -
Perfective transitive - + - +

intransitive - + - -

Activity Eighteen   -   Âîñåìíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening Fill in the gaps in the text, putting the verbs in brackets

in an appropriate form. Listen to the tape to check your answers.
1. Â êîìíàòå ñèäèò ÷åëîâåê, (ðàññêàçûâàòü) ______________ î ïóòåøåñòâèè âîêðóã

ñâåòà.
2. Ñòóäåíòêà, (÷èòàòü)______________ ñòàòüþ, ñêîðî áóäåò ñäàâàòü ýêçàìåíû,

(ïîñâÿùàòü) ______________ âîïðîñàì ãðàììàòèêè.
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3. Æóðíàëèñò áåñåäîâàë ñ ïèñàòåëåì, (íàïèñàòü) ______________ êíèãó îá
Àðêòèêå. (Íàïèñàòü)______________ èì êíèãà áûëà ïåðåâåäåíà íà ìíîãèå
ÿçûêè ìèðà.

4. Åù¸ íå (èçó÷èòü) ______________ ïðîáëåìû ïðèâëåêàþò âíèìàíèå ó÷¸íûõ.
5. Íèêåì íå (çàìåòèòü) ______________, îí áûñòðî ïðîø¸ë â ñâîé êàáèíåò.

Activity Nineteen   -    Äåâÿòíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing Change the sentences as appropriate, using past participle forms

for the verbs in bold, as in the model below.
à) Çäåñü ñêîðî ïîñòðîÿò íîâûå äîìà, øêîëû è êèíîòåàòðû. - Ñêîðî íîâûå äîìà,

øêîëû è êèíîòåàòðû áóäóò ïîñòðîåíû çäåñü.
á) Çäàíèå óíèâåðñèòåòà ïîñòðîèëè â 1949 ãîäó. - Çäàíèå óíèâåðñèòåòà áûëî

ïîñòðîåíî â 1949 ãîäó.
â) Êèíîòåàòð óæå ïîñòðîèëè, òàì èäóò èíòåðåñíûå ôèëüìû. - Êèíîòåàòð óæå ïîñòðîåí,

è òàì èäóò èíòåðåñíûå ôèëüìû.
1. à) Ýêñïåðèìåíò, íà÷àòûé íàìè â â ýòîì ãîäó, â ñëåäóþùåì ãîäó áóäóò ïðîäîëæàòü

ìîëîäûå ó÷¸íûå.
á) Ñòðîèòåëüñòâî íîâîãî çäàíèÿ óíèâåðñèòåòà ïðîäîëæàò ÷åðåç òðè ãîäà.
â) Äåëî Ì. Â. Ëîìîíîñîâà ïðîäîëæèëè ïîñëå åãî ñìåðòè.

2. à) Ñòèõîòâîðåíèÿ Ì. Öâåòàåâîé èçäàäóò â êîíöå ãîäà.
á) Ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé À. Ñ. Ïóøêèíà òîëüêî ÷òî èçäàëè, è êíèã åù¸ íåò â

ìàãàçèíàõ.
â) Ðîìàí Ë. Òîëñòîãî «Âîéíà è ìèð» èçäàëè â äâóõ òîìàõ äâà ãîäà íàçàä.

3. à) Â ãàçåòàõ ñîîáùàþò, ÷òî àâòîáóñíûå ìàðøðóòû èçìåíÿò.
á) Áóäüòå âíèìàòåëüíû: ãðàôèê äâèæåíèÿ àâòîáóñîâ èçìåíèëè.
â) Ìàðøðóò 5-îãî òðîëëåéáóñà èçìåíèëè åù¸ â íà÷àëå ãîäà.

Activity Twenty   -   Äâàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing Replace the participles in the following sentences with

subordinate clauses containing êîòîðûé, as in the models below.
Äåâóøêà, ñèäÿùàÿ íàïðîòèâ ìåíÿ, ÷èòàëà êíèãó. - Äåâóøêà, êîòîðàÿ ñèäåëà íàïðîòèâ
ìåíÿ, ÷èòàëà êíèãó.

1. Çðèòåëè, ñèäÿùèå â çàëå, îæèäàëè íà÷àëà ôèëüìà.
2. Ïàññàæèð, çàáûâøèé ñâîé ïîðòôåëü â àâòîáóñå, äîëæåí ïîçâîíèòü â Áþðî

íàõîäîê.

âîêðóã ñâåòà around the world ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé collection of works
ïðèâëåêàòü (I) / ïðèâëå÷ü (ïðèâëåêó, to attract attention ñîîáùàòü (I) / ñîîáùèòü (II) to inform
ïðèâëå÷¸øü) âíèìàíèå èçìåíÿòü (I) / èçìåíèòü (II) to change
ñòèõîòâîðåíèå poem âíèìàòåëüíûé careful
èçäàâàòü (èçäàþ, èçäà¸øü) / to publish ãðàôèê äâèæåíèÿ transport timetable
èçäàòü (èçäàì, èçäàøü) ìàðøðóò route

403
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3. Ëþäè, çàíèìàþùèåñÿ ñïîðòîì, çàáîòÿòñÿ î ñâî¸ì çäîðîâüå.
4. Ìîè äðóçüÿ, ïðèåõàâøèå îòäûõàòü â Êðûì, ïðîâîäèëè öåëûé äåíü íà ïëÿæå.

Ïîñòðîåííûé â 1972 ãîäó òåàòð çàêðûò íà ðåìîíò. - Òåàòð, êîòîðûé ïîñòðîèëè â 1972
ãîäó, çàêðûò íà ðåìîíò.

5. Çàáûòàÿ â àâòîáóñå ñóìêà ëåæàëà íà ñèäåíüå.
6. Ïðî÷èòàííàÿ êíèãà áûëà î÷åíü èíòåðåñíîé.
7. Îíà âûáðîñèëà ðàçáèòóþ ÷àøêó.
8. ß èñêàëà â áèáëèîòåêå ïåðåâåä¸ííûå íà àíãëèéñêèé ÿçûê ñòèõè À. Ïóøêèíà.

Ïðèãëàø¸ííàÿ ìíîé â òåàòð äåâóøêà æäàëà ó âõîäà. - Äåâóøêà, êîòîðóþ ÿ ïðèãëàñèë
â òåàòð, æäàëà ó âõîäà.

9. Èçó÷åííàÿ íàìè ëèòåðàòóðà äàëà íàì âîçìîæíîñòü íàïèñàòü ðåôåðàò.
10. Çàïèñàííûå ñòóäåíòàìè ëåêöèè ïîìîãëè èì ïîäãîòîâèòüñÿ ê ýêçàìåíàì.
11. Ïîäàðåííàÿ îòöîì êíèãà áûëà î÷åíü èíòåðåñíîé.

Activity Twenty-One   -   Äâàäöàòü ïåðâîå çàäàíèå
Reading/Writing Change the following sentences, using (á) subordinate clauses

containing êîòîðûé and (â) past participles, as in the model below.

à) Ñòóäåíò íàïèñàë êóðñîâóþ ðàáîòó. Êóðñîâàÿ ðàáîòà áûëà î÷åíü õîðîøåé.
á) Êóðñîâàÿ ðàáîòà, êîòîðóþ íàïèñàë ñòóäåíò, áûëà î÷åíü õîðîøåé.
â) Êóðñîâàÿ ðàáîòà, íàïèñàííàÿ ñòóäåíòîì, áûëà î÷åíü õîðîøåé.

1. Ïðåïîäàâàòåëü çàäàë ñòóäåíòó âîïðîñ. Âîïðîñ áûë î÷åíü òðóäíûì.
2. Ê íàì â ãîñòè ïðèåõàëà áàáóøêà. Áàáóøêà æèâ¸ò â äåðåâíå.
3. Åëåíà ïîñàäèëà â ñàäó öâåòû. Îíà êóïèëà öâåòû â öâåòî÷íîì ìàãàçèíå.
5. Îõîòíèêè ïîéìàëè ìåäâåäÿ. Ìåäâåäü áûë î÷åíü áîëüøèì.
6. Ìû êóïèëè êâàðòèðó. Êâàðòèðà áûëà â öåíòðå ãîðîäà.

âûáðàñûâàòü (I) / âûáðîñèòü to throw away çàäàâàòü (çàäàþ, çàäà¸øü) / to ask a question
(âûáðîøó, âûáðîñèøü) çàäàòü (çàäàì, çàäàøü) âîïðîñ
ðåôåðàò paper, essay ñàæàòü (I) / ïîñàäèòü (ïîñàæó, to plant
çàïèñûâàòü (I) / çàïèñàòü to record ïîñàäèøü)
(çàïèøó, çàïèøåøü) öâåòî÷íûé ìàãàçèí flower shop
êóðñîâàÿ ðàáîòà project îõîòíèê hunter
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GERUNDS
Gerunds are verbal adverbs which substitute for English forms such as �when ��, �while ��,
�and ��, �since ��, �by ��, �without � + ing� etc., in the present tense, and for �(after) having
�� + the past participle in the past tense. The present gerund denotes simultaneously occurring
actions, while the past gerund is used to describe one action which precedes another. Unlike
participles, gerunds are indeclinable.

HOW TO FORM THE GERUND
Present
Take the third person plural of the present tense (i.e. the imperfective aspect) remove the final
two letters and add -ÿ (or -à after æ, ÷, ø and ù):

äåëàòü äåëà-þò äåëàÿ ([while/when etc.] doing/making)
÷èòàòü ÷èòà-þò ÷èòàÿ ([while/when etc.] reading)
óëûáàòüñÿ óëûáàþò-ñÿ óëûáàÿñü* ([while/when etc.] smiling)
âåñòè âåä-óò âåäÿ ([while/when etc.] leading)
ñëåäîâàòü ñëåäó-þò ñëåäóÿ ([while/when etc.] following)
ãîâîðèò ãîâîð-ÿò ãîâîðÿ ([while/when etc.] speaking)
ñàäèòüñÿ ñàä-ÿòñÿ ñàäÿñü* ([while/when etc.] sitting down)
êðè÷àòü êðè÷-àò êðè÷à ([while/when etc.] shouting)
Irregular present gerunds
äàâàòü äàâàÿ ([while/when etc.] giving)
âñòàâàòü âñòàâàÿ ([while/when etc.] getting up)
áûòü áóäó÷è ([while etc.] being)
* Gerunds from reflexive verbs take the ending -ñü.

e.g. ãîâîðÿ ñ ìóæåì, îíà âñåãäà õìóðèòñÿ  [= ïîêà îíà ãîâîðèò ...] - while speaking to her
husband she always frowns
îí ÷àcòî êóðèò òðóáêó, ÷èòàÿ ãàçåòó  [= êîãäà îí ÷èòàåò ...] - he often smokes a pipe
when reading the newspaper
íå òåðÿÿ âðåìåíè, îíà âûçâàëà âðà÷à - without wasting time, she called for a doctor

Note that some verbs, especially monosyllabic verbs, do not have present gerund forms, including
áèòü (to hit), åñòü (to eat), æäàòü (to wait), ïåòü (to sing), ïèòü (to drink), ðåçàòü (to cut) and
õîòåòü (to want). Occasionally an alternative form may be used; e.g. âûïèâàÿ ([while/when]
drinking) and îæèäàÿ ([while/when] waiting).
Past
Take the masculine past tense of the perfective aspect, remove the final -ë and add -â (or -âøèñü
for reflexive verbs):

cäåëàòü cäåëà-ë cäåëàâ ([after] having done/made)
ïðî÷èòàòü ïðî÷èòà-ë ïðî÷èòàâ ([after] having read through)
óëûáíóòüñÿ óëûáíó-ëñÿ óëûáíóâøèñü ([after] having smiled)
äàòü äà-ë äàâ ([after] having given)
ïîñëåäîâàòü ïîñëåäîâà-ë ïîñëåäîâàâ ([after] having followed)
ñêàçàòü ñêàçà-ë ñêàçàâ ([after] having said/told)
êðèêíóòü êðèêíó-ë êðèêíóâ ([after] having shouted)
Irregular past gerunds
âûðàñòè âûðîñ âûðîñøè ([after] having grown up)
ñïàñòè ñïàñ ñïàñøè ([after] having saved)
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e.g. ñäåëàâ äîìàøíåå çàäàíèå, îí ë¸ã ñïàòü  [= ïîñëå òîãî, êàê îí ñäåëàë] - having done his
homework he went to bed
îíà ïîåõàëà â ãîðîä, êðèêíóâ «äî ñâèäàíèÿ, Êîëÿ»  [= ïîñëå òîãî, êàê îíà êðèêíóëà] -
she set off for town, after shouting �goodbye, Kolya�

Note: some verbs have alternative forms in -â and -ÿ / -à; e.g. çàìåòèâ / çàìåòÿ (having noticed)
and óâèäåâ / óâèäÿ (having seen). Gerunds for most perfective verbs in -òè also have final -ÿ; e.g.
ïðîéäÿ ([after] having passed), ïðèäÿ (having arrived) and ïðèâåäÿ / ïðèíåñÿ ([after] having
brought).

Activity Twenty-Two   -   Äâàäöàòü âòîðîå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening Replace the clauses in the following complex sentences

with constructions using the present gerund, as illustrated in the model below. Listen to the
recording to check your answers.

Êîãäà ÿ ãóëÿë â ïàðêå, ÿ âñòðåòèë ïðîôåññîðà Èâàíîâà. - Ãóëÿÿ â ïàðêå, ÿ âñòðåòèë
ïðîôåññîðà Èâàíîâà.

1. Êîãäà ÿ ïóòåøåñòâîâàë ïî Êèòàþ, ÿ ñäåëàë ìíîãî èíòåðåñíûõ íàáëþäåíèé.
2. Êîãäà Ëèëÿ ñïåøèëà â ìàãàçèí çà ïðîäóêòàìè, îíà ñîñòàâèëà â óìå ñïèñîê

íóæíûõ ïðîäóêòîâ.
3. Êîãäà À. Ïóøêèí íàõîäèëñÿ â Ìèõàéëîâñêîì, îí íàïèñàë ñâîè ëó÷øèå

ïðîèçâåäåíèÿ.
4. Êîãäà îí çàíèìàëñÿ ãèìíàñòèêîé, îí ñëîìàë íîãó.
5. Êîãäà îíà ïðîñìàòðèâàëà ãàçåòû, îíà èñêàëà ñòàòüè î ñïîðòå.

Activity Twenty-Three   -   Äâàäöàòü òðåòüå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening Replace the clauses in the following complex sentences

with constructions using the past gerund, as illustrated in the model below. Listen to the
recording to check your answers.

Êîãäà ÿ ñäåëàëà äîìàøíåå çàäàíèå, ÿ ïîøëà â êèíî. - Ñäåëàâ äîìàøíåå çàäàíèå, ÿ
ïîøëà â êèíî.

1. Êîãäà äåòè ïîãóëÿëè â ïàðêå, îíè âåðíóëèñü äîìîé.
2. Êîãäà îí óçíàë î ãðóáîñòè ñûíà, îòåö ñòðîãî íàêàçàë åãî.
3. Êîãäà Ìàêñèì âåðíóëñÿ èç óíèâåðñèòåòà, îí ïîîáåäàë, íåìíîãî îòäîõíóë è ñåë

çàíèìàòüñÿ.
4. Êîãäà Íàäÿ ïîëó÷èëà ïîñûëêó îò ñåñòðû, îíà ñðàçó æå íàïèñàëà åé ïèñüìî.
5. Êîãäà îíà âûãëÿíóëà èç îêíà, îíà óâèäåëà, ÷òî ê äà÷å ïðèáëèæàþòñÿ

íåçíàêîìûå ëþäè.

íàáëþäåíèå observation ñòðîãî sternly, severely
ñîñòàâëÿòü (I) / ñîñòàâèòü to compile a list íàêàçûâàòü (I) / íàêàçàòü to punish
(ñîñòàâëþ, ñîñòàâèøü) ñïèñîê (íàêàæó, íàêàæåøü)
â óìå in one�s head âûãëÿäûâàòü (I) /âûãëÿíóòü to look out of
ïðîèçâåäåíèå work (of art) (âûãÿíó, âûãëÿíåøü) èç (+ gen)
ïðîñìàòðèâàòü (I) / ïðîñìîòðåòü (II) to look through ïðèáëèæàòüñÿ (I) / ïðèáëèçèòüñÿ to approach
ãðóáîñòü (f) rudeness (ïðèáëèæóñü, ïðèáëèçèøüñÿ)
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Activity Twenty-Four   -   Äâàäöàòü ÷åòâ¸ðòîå çàäàíèå
Reading/WritingReplace the gerunds in the following sentences with clauses

containing the conjunctions provided in the square brackets.
1. Äóìàÿ î ðîäèíå, îíà âñåãäà ïëà÷åò.

[Êîãäà �]
2. Èçó÷àÿ èíîñòðàííûå ÿçûêè, ìû óçíà¸ì êóëüòóðó ðàçíûõ íàðîäîâ.

[Êîãäà �]
3. Ðàáîòàÿ ñ óòðà äî íî÷è íà çàâîäå, îí âñ¸ æå íàõîäèë âðåìÿ äëÿ ñûíà.

[Õîòÿ �]
4. Ïîëüçóÿñü ñëîâàð¸ì, òû ñìîæåøü ïåðåâåñòè ýòîò òåêñò íà àíãëèéñêèé ÿçûê.

[Åñëè �]
5. Æåëàÿ î÷åíü õîðîøî ñäàòü ýêçàìåíû, Âèêòîð çàíèìàëñÿ äàæå â âûõîäíûå äíè.

[×òîáû �]
7. Óñëûøàâ î áîëåçíè Íèêîëàÿ, äðóçüÿ ñðàçó æå îòïðàâèëèñü â áîëüíèöó óçíàòü î

ñîñòîÿíèè åãî çäîðîâüÿ.
[Êîãäà�]

8. Ïðî÷èòàâ ñòàòüþ î ãèáåëè ïîäâîäíîé ëîäêè «Êóðñê», ìîðÿêè ðåøèëè ïîìî÷ü
ñåìüÿì ïîãèáøèõ ìîðÿêîâ.
[Ïîñëå òîãî, êàê ...]

9. Óâèäåâ Íèêîëàÿ, îíà ðàäîñòíî ñ íèì ïîçäîðîâàëàñü.
[Êîãäà �]

10. Âñïîìíèâ î Íàòàøå, Þëÿ ïîçâîíèëà åé.
[Êîãäà �]

         Activity Twenty-Five   -   Äâàäöàòü ïÿòîå çàäàíèå
Reading Read the text below and answer the following questions in English, using

the vocabulary on the following page. Then state in the table provided the part of speech
(e.g. present gerund or present active participle, accusative plural) indicated by the words
which are in bold in the text. The first one is done for you.

Îñåííûé ëåñ  (È. Ñîêîëîâ-Ìèêèòîâ)
Îñîáåííî êðàñèâ è ïå÷àëåí ðóññêèé ëåñ â ðàííèå îñåííèå äíè. Íà çîëîòîì ôîíå
ïîæåëòåâøåé ëèñòâû âûäåëÿþòñÿ ÿðêèå ïÿòíà ðàñêðàøåííûõ êë¸íîâ è îñèí.
Ìåäëåííî êðóæàñü â âîçäóõå, ïàäàþò ñ áåð¸ç ïîæåëòåâøèå ë¸ãêèå ëèñòüÿ. Òèõî.
Øåëåñòèò ïîä íîãàìè îïàâøàÿ ñóõàÿ ëèñòâà. Êîå-ãäå êðàñíååò øëÿïêà ïîçäíåãî
ïîäîñèíîâèêà.
×òî-òî ãðóñòíîå, ïðîùàëüíîå ñëûøèòñÿ è âèäèòñÿ â îñåííåì ëåñó. Èä¸øü ïî òàêîìó
îñåííåìó, ðàñöâå÷åííîìó êðàñêàìè ëåñó, ìóçûêàëüíûì ïîýòè÷åñêèì ÷óâñòâîì
íàïîëíÿåòñÿ äóøà. Áàáüèì ëåòîì íàçûâàëè â äåðåâíå ýòî îñåííåå êðàòêîå âðåìÿ.

ðîäèíà native land, home(-land) (âîñ-)ïîëüçîâàòüñÿ (ïîëüçóþñü, ïîëüçóåøüñÿ) (+ instr) to use
âñ¸ æå still, all the same ñîñòîÿíèå state
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1. Which season is the author describing?
2. What five words are used to describe the leaves?
3. What emotion does the author feel during his walk in the forest?
4. What is meant by the phrase «Áàáüå ëåòî»  in the final line?

ïîæåëòåâøåé Past active participle, Genitive singular
ðàñêðàøåííûõ
êðóæàñü
ïîæåëòåâøèå
îïàâøàÿ
ðàñöâå÷åííîìó

FILL VOWELS
Fill vowels are used to facilitate pronunciation in consonant clusters and normally occur
1. in the Nominative singular of masculine nouns with zero ending (e.g. -e- in îòåö,

àìåðèêàíåö, ïàëåö)
2. in feminine / neuter Genitive plurals (e.g. äåâóøêè - äåâóøåê, ïîëêè - ïîëîê,

êóõíè - êóõîíü)
3. in short-form masculine adjectives (e.g. áîëåí, äîâîëåí, òîíîê)
4. in the past tense (e.g. ø¸ë, í¸ñ)

The choice of fill vowel (-o- or -e-)
i. after the consonants ã, ê and õ, always add -o- (e.g. êóõîíü, îêîí, êóêîë)
ii. -o- is also added before ã, ê and õ (e.g. ìàðîê, êàðòîíîê, ïðèïàðîê), but if the preceding

consonant is æ, ø, ÷ or ù), -e- is added instead (e.g. èãðóøåê, òî÷åê, ñòðî÷åê, íîæåê)
iii. elsewhere in the Genitive plural the fill vowel is normally -e-, whether the preceding

consonant is hard or soft (e.g. ñåìåé, êîïååê, ïèñåì, ì¸òåë)
Note: when the first of two consonants in a consonant cluster is a hard ë, the fill vowel -o- is
inserted in order to keep the ë hard; e.g. ïîëîê and ìåò¸ëîê.
There are some clusters which do not have a fill vowel; e.g. áðèòâà - áðèòâ, îò÷åñòâî -
îò÷åñòâ, ïðîñüáà - ïðîñüá.
Masculine nouns with stressed final -üÿ require a fill vowel in the Genitive plural; e.g. ìóæüÿ -
ìóæåé, äðóçüÿ - äðóçåé, ñûíîâüÿ - ñûíîâåé.

ïå÷àëüíûé sad êîå-ãäå here and there
çîëîòîé golden øëÿïêà cap (of a mushroom)
ôîí background ïîäîñèíîâèê orange-cap boletus
(ïî-)æåëòåòü (æåëòåþ, æåëòååøü) to turn yellow ïðîùàëüíûé farewell, parting
ëèñòâà foliage ðàñöâå÷èâàòü (I) / to adorn, paint in
âûäåëÿòüñÿ (I) / âûäåëèòüñÿ (II) to be marked out ðàñöâåòèòü (II) bright colours
ÿðêèé bright êðàñêà paint
ïÿòíî stain íàïîëíÿòüñÿ (I) / to fill
ðàñêðàøèâàòü (I) / ðàñêðàñèòü to paint íàïîëíèòüñÿ (II)
(ðàñêðàøó, ðàñêðàñèøü) äóøà soul, spirit
êë¸í maple êðàòêèé short, brief
îñèíà aspen òî÷êà full-stop
(çà-)êðóæèòüñÿ (II) to spin round ñòðî÷êà (diminutive) line, stitch
áåð¸çà birch íîæêà (diminutive) leg
øåëåñòåòü (II) (imp) to rustle ìåòëà broom
îïàäàòü (I) / îïàñòü to fall off ìåò¸ëêà (diminutive) broom
(îïàäó, îïàä¸øü) ïðîñüáà request
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Activity Twenty-Six   -   Äâàäöàòü øåñòîå çàäàíèå
Reading/Writing Complete the sentences using the words in brackets in the

appropriate form.
1. Ñêîðî ñâàäüáà, à ìû åù¸ íå êóïèëè îáðó÷àëüíûõ ___________ (êîëüöà).
2. Ìîÿ ñåñòðà î÷åíü ëþáèò ___________ (êîøêè).
3. Ïî êîíòðàêòó ìû äîëæíû ïîëó÷èòü äâå òûñÿ÷è ___________ (áî÷êè) ïèâà.
4. Ñëîâà èç ___________ (ñêîáêè) ïîñòàâüòå â íóæíîì ïàäåæå.
5. Æ¸íû îôèöåðîâ äàâíî íå âèäåëè ñâîèõ ___________ (ìóæüÿ).
6. Àíäðåé ðåøèë, ÷òî íå ïîéä¸ò â êèíî áåç ___________ (äðóçüÿ).
7. Îòåö íå ñòàë ñëóøàòü ___________ (ïðîñüáû) äåòåé.
8. Êîëîêîëüíÿ Èâàíà Âåëèêîãî - îäíà èç ñàìûõ çàìå÷àòåëüíûõ ___________

(êîëîêîëüíè) â Ðîññèè.
9. Íèêîãäà åù¸ ó òåáÿ íå áûëî òàêèõ êðàñèâûõ ___________ (ñàïîæêè).
10. Â âàøåì ñî÷èíåíèè íå õâàòàåò çàïÿòûõ è ___________ (òî÷êè).

ÎÍÀ ËÞÁÈÒ ÊÎØÅÊ

îáðó÷àëüíîå êîëüöî wedding ring Èâàí Âåëèêèé Ivan the Great
áî÷êà barrel çàìå÷àòåëüíûé remarkable
ñêîáêè brackets íå õâàòàåò (+ gen) there is/are not enough
ïàäåæ (grammatical) case ñàïîæêè boots
êîëîêîëüíÿ bell-tower çàïÿòàÿ comma
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È. Ñ. ÒÓÐÃÅÍÅÂ  (1882)

«Âî äíè ñîìíåíèé,
âî äíè òÿãîñòíûõ

ðàçäóìèé î ñóäüáàõ
ìîåé ðîäèíû, - òû

îäèí ìíå ïîääåðæêà
è îïîðà, î, âåëèêèé,
ìîãó÷èé, ïðàâäèâûé

è ñâîáîäíûé
ðóññêèé ÿçûê!»


